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Spello ForcePack 30000mAh CS
NAVOD K POUZITI
Dékujeme, Ze jste si vybrali nas produkt. Prectéte si, prosim, peclivé tuto uzivatelskou pfirucku pred

pouzitim produktu a peclivé ji uschovejte pro budouci pouziti. Véfime, ze budete s nasim produktem
spokojeni.

Popis produktu:

1. Tla¢itko napajeni

2. USB-A vystup

3. Ukazatel kapacity s 2

4. USB-C vstup/vystup + odnimatelny USB-C 5 ©
kabel

5. Integrovany USB-C kabel — \
6. Integrovany Lightning kabel B \\ Ej [i

Technické parametry:

Kapacita: 30000mAh (12 Wh)

Vstup USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Vystup 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Vystup 2: USB-C odnimatelny kabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Vystup 3: USB-C integrovany kabel : 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Vystup 4: Lightning integrovany kabel : 5V/2.4A (12W)

Protokoly : QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Ochrany: zkrat; nadproud; prebiti; prehrati, prepéti

Rozméry produktu: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Typ €lanku : Lithium - polymer

Hmotnost: 623 g

Material: PC+ABS

USB-C na USB-C kabel:
Typ: USB-C na USB-C
Délka: 20 cm

Material: TPE
Hmotnost: 20 g

Obsah baleni

1% ForcePack 30000mAh
1x odnimatelny USB-C na USB-C kabel
1x QR nédvod k pouziti

Indikace nabiti powerbanky:

LED displej: Zobrazuje aktualni kapacitu powerbanky

Zeleny blesk: Indikuje nabijenf zafizeni nebo nabfjeni powerbanky

Nabijeni trva 8-10 hodin s 20W adaptérem. Po Gplném nabiti se powerbanka vypne do 30s.

Navod k pouziti:

Nabijeni powerbanky

1. Pfipojte powerbanku pomoci odnimatelného USB-C na USB-C kabelu ke svému pocitaci nebo do
sitového adaptéru (adaptér neni soucasti baleni). Abyste dosahli rychlejsiho nabijeni, pouzivejte
sitovy adaptér s vykonem 20 W nebo vyssim.

2. Poukonceni nabijeni odpojte powerbanku od zdroje.

Nabijeni zafizeni f i USB/Lightning kabel

Powerbanku muzete vyuzit k nabijeni vétsiny mobilnich zafizeni vybavenych USB nebo Lightning

portem.

1. Integrovany nebo odnimatelny kabel zapojte do svého zafizeni.

2. Jakmile je pfipojené zafizeni pIné nabité, odpojte od néj integrovany nebo odnimatelny kabel
pfipojeny k powerbance.

Bezpecnostni pokyny

Peélivé si pr nize P i pokyny a provozni instrukce.
Prejdete tak moznému poskozeni pfistroje ¢i pripadnym skodam. Vyrobce nenese zadnou
odpovédnost za $kody zplisobené v dlisledku nespravného uzivani tohoto zafizeni.

1. Uchovavejte powerbanku mimo dosah déti.

2. Tato powerbanka je ur¢ena pouze pro pouziti v domacnosti.

3. Dbejte, aby nedoslo k padu, umysinému ¢i netiimysinému rozbiti, prohnuti, promacknuti ¢i jiné
deformaci powerbanky, coz by mohlo mit za nasledek narudeni jeji funkénosti.

4.  Powerbanku nerozebirejte ani zadnym jinym zplsobem nenarusujte. Neobsahuje zadné ¢asti,
které by mohl uzivatel sdm opravit v pfipadé poruchy.

5. Nevystavujte powerbanku vihkosti ani ji neponofujte do kapalin. Nevystavuijte ji kapajici nebo
stfikajici vodé. Na powerbanku nepokladejte nadoby s vodou, napf. véazami. Pouze uchovavani
powerbanky v suchu mize zaru¢it jej spravnou funkénost. Powerbanku skladujte a pouzivejte pfi
teplotach mezi 0 °C-45 °C.

6. Kbezdratové nabijeci plose nepfiblizujte zadna magneticka nebo kovova zafizeni jako napfiklad
defibrilatory ¢&i kreditni karty.

7. Zvysenou pozornost vénuijte dostate¢né vzdalenosti od zdrojl tepla. Pokud byste vystavili

powerbanku teplotdm vyssim nez 60 °C, mohlo by dojit k jejimu poskozeni. Nevystavujte

powerbanku pfimému slunec¢nimu svétlu. Je zakdzano na ni poklddat zdroje otevieného ohné,
napf. hofici svicky.

Powerbanku nikdy nevhazujte do ohné.

Nepouzivejte ani neskladujte powerbanku v blizkosti latek/predmétt, které by se mohly vznftit,

hoflavych nebo vybusnych latek apod.

10. Nenechéavejte powerbanku bez dozoru, zatimco je v provozu.

11.  Je zakdzéno pouzivat poskozenou powerbanku nebo jeji prislusenstvi.

12. Dobijejte powerbanku minimalné kazdé tfi mésice, ato i v pfipadé, kdy ji nepouzivate.

13. Powerbanka se pfi nabijeni i pouzivani mize zahfivat. Vénuijte prosim zvy$enou pozornost jejimu
pfipadnému extrémnimu zahfivani, které mize indikovat problém s nabijecim obvodem
elektronického zafizeni. V takovém pfipadé powerbanku neprodlené odpojte od zafizeni a obratte
se na kvalifikovaného technika. Zajistéte okolo powerbanky dostatecny volny prostor pro spravnou
cirkulaci vzduchu. NepouZivejte ji na povrchu opatfeném latkou (napf. ubrusem).

14. Nikdy powerbanku nezakryvejte.

15. Po Gplném nabiti odpojte powerbanku od zdroje energie, tim zarucite jeji delsi Zivotnost.

16. Kcisténi pouzivejte pouze suchy hadfik. Je zakazano k cisténi pouzivat vodu, chemické latky,
rozpoustédla, benzin apod.

17. Powerbanku uloZite na suché a dobfe vétrané misto, mimo dosah déti nebo doméacich mazli¢kad.

18. Na powerbanku béhem nabijeni nepokladejte zadné predméty.

19. Pfinabijeni vice jak jednoho zafizeni sou¢asné mize dojit ke snizeni nabijeciho vykonu
powerbanky.

© ®

Vylouteni odpovéd

Tato powerbanka je urcena pouze pro pouzivani ve spojeni s vhodnym mobilnim zafizenim. Vzdy pred
prvnim pouzitim powerbanky a nového zafizenim ovéfte jejich vzajemnou kompatibilitu. Vyrobce
nenese zadnou odpovédnost za pfipadnou $kodu na mobilnim zafizenim zplsobenou nespravnym
pouzivanim tohoto produktu.

@ @ Tento produkt spliuje veskeré zékladni pozadavky smérnic EU, které se na néj vztahuiji.

E Tento symbol na produktu nebo v doprovodné dokumentaci oznacuje, ze dany produkt nesmi
byt povazovan za bézny komunalni odpad a musi byt likvidovan podle mistné platnych
pravnich predpist. Predejte tento produkt k ekologické likvidaci. Spravnou likvidaci tohoto
produktu chranite Zivotni prostredi. Pro vice informaci se obratte na mistni samospravu
zabyvajici se likvidaci komunalniho odpadu, nejblizsi sbérné misto nebo svého prodejce.



Spello ForcePack 30000mAh BG
VHCTPYKLIMM 3A YNOTPEBA

Enarop,apMM Bu, ue VI36anTe Hallna npoaykT. Mong, BHUMaTeNbHO npodeteTe TOBa
PBKOBOACTBO 3a yroTpeba npeau Aa 13rnon3sate NPoaykTa 1 ro CbxpaHsBaiiTe 3a 6bjella
ynmpe6a. Bapsame, Ye Lije ocTaHeTe J0BOHY OT HalWWsA NPOAYKT.

OnucaHve Ha NpoayKTa:

1. ByTOH 3a 3axpaHBaHe

2. USB-A n3xog

3. ViHankaTop 3a kanauutet 4 .

4. USB-C Bxoa/m3xog + cmeHsem USB-C s B
kaben

5. BrpageH USB-C kaben — \
6. BrpageH Lightning kaben . \\ Lrj E]

TexHuyeckn napameTpu:

KanaymTeT: 30000mAh (12 Wh)

Bxog USB-C: 5V/3A, 9V/2A

M3xoa 1: USB-A: 5V/3A (15W)

M3xop 2: USB-C ceansiem kaben / USB-C nopt: 5V/3A 9V/2.22A 12V/1.67A(20W)
M3xop 3: USB-C nHTerpupaH kaben : 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)
M3xop 4: Lightning nHTterpvipaH kaben : 5V/2.4A (12W)

MpoTtokonun: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/NVOOC

3aWmTL: KbCO ChenHeHNe; HaAHOPMEH TOK; MpeHanpexeHye; Nperpasaqe,
npeHanpexeHue

Pa3mepwu Ha npoaykTa: 66,7 X 151,6 x 42,6 mm

Tvn Ha maTepuana: /InTneso - NoanMepeH

Terno: 623 g

MaTtepuan: PC+ABS

USB-C Ha USB-C ka6en:
Tun: USB-C Ha USB-C
AbvmxunHa: 20 cm
Martepuan: TPE

Terno: 20 g

CbabpKaHWe Ha onakoBKaTa:

1x ForcePack 30000mAh
1x otcTpaHsieM USB-C Ha USB-C kaben
1x QR HapbYHKK 33 ynoTpeba

MHavkaums Ha 3apexxaaHe Ha power bank:

LED avcnnei: Mokassa TekyLLMs kanaumTeT Ha power bank-a
3eneH csetoamnoa: V\Hp,wmpa 3apexjaHeTo Ha yCTpOMCTEOTO VN 3apexaaHeTo Ha power
bank-a

3apexgaHeTo Tpae 8-10 yaca c 20W agantep. Cnea MbAHO 3apexaaHe power bank-bT ce
n3kntoyuBa cney 30 cekyHAu.

WHCcTpyKLMM 3a ynoTpeba:

3apexgaHe Ha power bank

1. Csbpxete power bank-a c npegoctaseHumst USB-C Ha USB-C kaben kbM BalLns
KOMMHOTBLP WAV KbM MPEXOB aZantep (ajantepbT He e BKIHYeH B KOMMIekTa). 3a
no-6bp30 3apexaaHe 13non3BaiTe Mpexos ajantep ¢ MoLHOCT 20 W vy no-Brcoka.

2. Cnep NprikIoYBaHe Ha 3apexaaHeTo, oTCbeAnHeTe power bank-a oT M3TOYHMKa.

3apexgaHe Ha ycTpoiicTea ¢ USB/Lightning ka6en

MoxeTe fa nsnonssate power bank-a 3a 3apexzaHe Ha NoBe4eTO MOBWIHM YCTPOICTBa,

obopyzsaHu ¢ USB van Lightning nopr.

1. BknroueTe BrpajieHvs Uan NOABUXHYIA Kaben B yCTPOMCTBOTO CU.

2. KoraTo CBbp3aHOTO YCTPOWCTBO € HaMbHO 3ape/ieHo, OTCheAVHeTe BrpaeHUs
NOABVXHYA Kaben, cebp3aH ¢ power bank-a.

MHCTpYKUmMM 3a 6e30nacHoCT

BHMMaTenHo npoyeteTe cnefHNTE MHCTPYKLMM 3a 6€30NacHOCT 1 eKcrioaTauus.

ToBa LLe NpeAoTBPaTH Bb3MOXHMW NOBPeAM Ha YCTPOUCTBOTO UM €BEHTYaNHW LWETK.
MPOV3BOANTENST HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a LLETU, NMPUUMHEHN B Pe3ynTaT Ha HempaswiHa
ynoTpe6a Ha ToBa yCTPOWCTBO.

1. [pwxTe Ha powerbank n3sbH obcera Ha geua.

2. Tasun powerbank e npegHasHa4eHa camo 3a JOMallHa ynoTpeba.

3. BHumasaliTe a He NO3BONWTE TA /@ NajHe, Ja Obae YMULAEHO VAN HEBONHO CUyneHa,
OrbHaTa, U3KpMBeHa UK No ApYr HauvH AedopmMypaHa, Thii KaTo ToBa MOXe Aa
noBAVsEe Ha HENHOTO GyHKLIMOHMPaHe.

4. He pasrnobsasarite powerbank vnu g HapyLuaBaiiTe no kakbBTO 1 Aa e Apyr HaunH. He
Cb/bPXa YacTu, KOUTO NOTPebUTENAT CaM MOXe Aa MonpaBy Npu Nospeja.

5. He w3naraiite powerbank Ha Bnara 1 He 5 noTansiiTe B TeUHOCTU. He A ocTaBAlTe NOA
Teyallla Wam Npbckalla Boda. He noctapaiiTe Ch/oBe € BOAa Bbpxy powerbank, Hanp.
Ba3un. CaMo CbxpaHeHWeTo Ha powerbank Ha Cyxo MOXe fa rapaHTvpa HelHoTo
npaBuaHO dyHKLUMOHMPaHe. CbxpaHsiBaiiTe v 13Mnon3gaiite powerbank npu
Temnepatypu mexay 0 °Cn 45 °C.

6. He npribnvxasaiite HUKaKBY MarHUTHY UV MeTaNHW YCTPOICTBA, KaTo Hanpumep
AednbpunaTopu VAV KpeauTHU KapTw, 0 6e3xunyHata 3apaaHa nnatgopma.

7. O6bpHeTe NOBUWEHO BHUMAHWE Ha J0CTaTb4YHO Pa3CTOAHMe OT U3TOUHULW Ha

TonnmHa. Ako nsnarate powerbank Ha Temnepatypu Haz 60 °C, ToBa MoxXe Aa s

nospeau. He v3naraiite powerbank Ha npska cibHYeBa CBeTMHA. 3abpaHeHo e ja

MOCTaBATE BBPXY HES U3TOUHMLI Ha OTKPUT OFbH, Hanp. CBeLLu.

Hukora He xBbpasAiTe powerbank B orbHs.

He n3nonssaiite nnm CoxpaHnsaiite powerbank B 61130CT 40 MaTepuanu/npesmeTy,

KOWTO MOraT Aja Ce 3anansaT, ropUMM MW eKCMI03UBHM BELLeCTBa U Ap.

10. He ocTaBsiiTe powerbank 6e3 Haa30p, fokaTo e B ynoTpeba.

11. 3abpaHeHo e Aa u3nonssate nospezeHa powerbank van HeiHUTE NPUHAANEXHOCTY.

12. 3apexpaliTe powerbank noHe Ha BCekv TPy MeceLia, JOpY 1 KOraTo He s U3nos3Beare.

13. Powerbank Moxe aa ce HarpsBa no Bpeme Ha 3apex/aaHe 1 ynotpe6a. Mons,
06pbLUaTe NOBULLEHO BHYIMAaHKME Ha HEAHOTO eBEHTYaIHO NPEKOMEPHO HarpsaBaHe,
KOETO MOXe J1a UHAKMPa NPo6aeM C 3apAAHMA KOHTYP Ha e1eKTPOHHOTO YCTPOMCTBO. B
TakbB Cly4ait He3abaBHO A M3k/IoUeTe OT YCTPONCTBOTO U Ce 06bPHETE KbM
kBanuduumpaH TexHvk. OcurypeTe 0CTaTb4YHO CBOGOAHO MPOCTPAHCTBO OKOIO
powerbank 3a npaBuaHa Uvpkynaumns Ha Bb3fyxa. He s usnonssaiite Bbpxy
MOBBPXHOCTY, MOKPUTI C ThKaH (HanpumMep NoKprBKa).

14. Hwikora He nokpuBaiTe powerbank.

15. Cnea MbaHO 3apexzaHe, usknryeTe powerbank oT U3TOYHMKa Ha eHeprug, 3a Aa
OCUrypUTE NO-AbBI XMBOT.

16. 3a noumncTBaHe K3Mo3BaiiTe Camo Cyxa Kbprvyka. 3abpaHeHo e ja noymncTeate ¢ BOAa,
XUMUKaNW, pasTBopuTenyt, 6eH3NH 1 Ap.

17. CbxpaHaBaiite powerbank Ha cyxo v Jobpe NpOBETPYIBO MACTO, U3BLH Obcera Ha Aeua
VN JOMALLIHN NOBUMLN.

18. He nocrasaiiTe Hrkaksu NnpeaMeTy Bbpxy powerbank no peme Ha 3apexzaHe.

19. MNpu 3apexgaHe Ha NoBeye OT e4HO YCTPOCTBO eAHOBPEMEHHO, MOXe Aa Ce Monyyun
HamansaBaHe Ha 3apaaHva kanauuTeT Ha powerbank.

O 0

N3knouBaHe Ha OTTOBOPHOCTTA

Ta3w power bank e NpeaHasHavyeHa eAVHCTBEHO 3a V3M0N3BaHE C NMOAXOAALLM MOGUAHN
yCTpolicTBa. BHaru npean mbpBoTO M3Mo3BaHe Ha power bank-a v HOBOTO YCTPOIACTBO,
npoBepsBaiiTe TAXHaTa B3anMMHa CbBMECTUMOCT. [TPOM3BOANTENAT HE HOCU HKaKBa
OTrOBOPHOCT 3@ eBEHTYANHW LWETH Ha MOBUAHOTO YCTPOMCTBO, NPUYMHEHN OT
HenpaswaHaTa ynotpe6a Ha T031 NPOAyKT.

Tozm MPOAYKT OTroBaps Ha BCUYKM OCHOBHW U3SVCKBAaHWA Ha AVPEKTUBUTE Ha EC,
@ @ KOWTO ro 3acarar.

X To31 CMBOA Ha NPOAYKTa WAV B CbNbTCTBALLATa JOKyMeHTaLya 0603HauaBa, Ye

KOHKPETHUSAT NPOAYKT He TpA6Ba /ja Ce CunTa 3a 0brkHOBEH 6UTOB GOKAYK 11 TpsbBa
1a 6bfle YHULLIOXEH B CbOTBETCTBME C MECTHO NPYNOXMMUTE 3aKOHOBY
pa3snopea6u. MpeaaiiTe TO31 NPOAYKT 3a €KONOMMUHO yHULLIOXaBaHe. C NpaBuIHOTO
YHULLIOXaBaHe Ha TO31 NPOAYKT 3aluTaBaTe OKOHaTa cpeja. 3a noseve
MHGOPMALIMA Ce CBbpXeTe C MecTHaTa BAaCT, KOSATO Ce 3aHMMaBa C yHULLIOXaBaHe
Ha 6UTOB OTNaAbK, Hali-61M3KOTO MACTO 3a CbOVPaHe VAV C BalLUS Tbprosel,



Spello ForcePack 30000mAh DA
BRUGSANVISNING

Tak for at veelge vores produkt. Lees venligst denne brugervejledning omhyggeligt, inden du bruger
produktet, og opbevar den omhyggeligt til fremtidig brug. Vi er sikre pa, at du vil veere tilfreds med
vores produkt.

Produl

1. Teend/sluk-knap

2. USB-A udgang

3. Kapacitetsindikator s 2

4. USB-C indgang/udgang + aftagelig USB-C s B
kabel

5. Indbygget USB-C kabel — \
6. Indbygget Lightning kabel B \\ Ej [i

Tekniske p .

Kapacitet: 30000mAh (12 Wh)

Indgang USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Udgang 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Udgang 2: USB-C aftagelig kabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Udgang 3: USB-C integreret kabel : 5V/3A 9V/2A12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Udgang 4: Lightning integreret kabel : 5V/2.4A (12W)

Protokoller : QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Beskyttelser: kortslutning; overstram; overbelastning; overophedning; overspaending
Produktmal: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Type artikel: Lithium - polymer

Vaegt: 623 g

Materiale: PC+ABS

USB-C til USB-C kabel:
Type: USB-C til USB-C
Laengde: 20 cm
Materiale: TPE

Vaegt: 20g

Indhold af ball

1x ForcePack 30000mAh
1x aftagelig USB-C til USB-C kabel
1x QR vejledning til brug

Indikation af opladning af power

LED-skaerm: Viser den aktuelle kapacitet af powerbanken
Gron blinksignal: Indikerer opladning af enheden eller opladning af powerbanken

Opladning tager 8-10 timer med en 20W adapter. Efter fuld opladning slukker powerbanken inden for
30 sekunder.

Brug P

Opladning af powerk

1. Tilslut powerbanken ved hjeelp af det aftagelige USB-C til USB-C kabel til din computer eller til en
vaegadapter (adapteren er ikke inkluderet i pakken). For at opna hurtigere opladning, brug en
vaegadapter med en effekt pa 20 W eller hgjere.

2. Naropladningen er afsluttet, skal du frakoble powerbanken fra kilden.

Opladning af enheder via USB/Li ing kabel

Du kan bruge powerbanken til at oplade de fleste mobile enheder, der er udstyret med USB eller

Lightning port.

1. Tilslut det integrerede eller aftagelige kabel til din enhed.

2. Nardentilsluttede enhed er fuldt opladet, skal du frakoble det integrerede eller aftagelige kabel fra
powerbanken.

Sikkerhedsi kti

k2 P

Studer omhyggeligt sikker} og driftsinstrukti .
Dette vil hjeelpe med at undga skader pa enheden eller eventuelle skader. Producenten patager sig

intet ansvar for skader forarsaget som falge af forkert brug af denne enhed.

1. Opbevar powerbanken utilgeengeligt for bam.

2. Denne powerbank er kun beregnet til brug i hjemmet.

3. Serg for, at den ikke falder, eller at der ikke sker tilsigtet eller utilsigtet brud, bgjning, kneek eller
anden deformation af powerbanken, da dette kan pavirke dens funktionalitet.

4. Abn ikke powerbanken eller p& anden made forstyrr den. Den indeholder ikke nogen dele, som
brugeren selv kan reparere i tilfeelde af fejl.

5. Udseet ikke powerbanken for fugt eller nedszenk den i vaesker. Udsaet den ikke for dryppende eller
steenkende vand. Leeg ikke beholdere med vand, f.eks. vaser, pa powerbanken. Kun ved at
opbevare powerbanken tert kan du sikre dens korrekte funktion. Opbevar og brug powerbanken
inden for temperaturer mellem 0 °C-45 °C.

6. Hold ikke magnetiske eller metalapparater sasom f.eks. defibrillatorer eller kreditkort teet pa den
tradlese ladestation.

7. Veer saerlig opmaerksom pa tilstraekkelig afstand fra varmekilder. Hvis powerbanken udsaettes for

temperaturer over 60 °C, kan den blive skadet. Udszet ikke powerbanken for direkte sollys. Det er

forbudt at placere kilder til 4ben ild pa den, f.eks. teendstikker.

Kast aldrig powerbanken iild.

Brug eller opbevar ikke powerbanken i neerheden af stoffer/genstande, der kan antaende,

braendbare eller eksplosive stoffer mv.

10. Lad ikke powerbanken veere uden opsyn, mens den er i brug.

11. Deter forbudt at bruge en beskadiget powerbank eller dens tilbeher.

12. Oplad powerbanken mindst hver tredje maned, selv hvis du ikke bruger den.

13. Powerbanken kan blive varm, nar den oplades og bruges. Veer opmeerksom pa eventuel ekstrem
opvarmning, som kan indikere et problem med opladningskredsen i enheden. | sa fald skal du
straks frakoble powerbanken fra enheden og kontakte en kvalificeret tekniker. Serg for, at der er
tilstraekkelig plads omkring powerbanken for korrekt luftcirkulation. Brug den ikke pa en overflade
daekket med stof (f.eks. en dug).

14. Deek aldrig powerbanken til.

15. Frakobl powerbanken fra stramkilden efter fuld opladning for at sikre en laengere levetid.

16. Brug kun en ter klud til rengering. Det er forbudt at bruge vand, kemikalier, oplasningsmidler,
benzin osv. til rengering.

17. Opbevar powerbanken pa et tert og godt ventileret sted, utilgeengeligt for barn eller husdyr.

18. Leeg aldrig genstande pa powerbanken under opladning.

19. Ved opladning af mere end én enhed ad gangen kan det medfere nedsat opladningseffektivitet for
powerbanken.

© ®

Ansvarsfraskrivelse

Denne powerbank er kun beregnet til brug sammen med kompatible mobile enheder. Kontroller altid
deres gensidige kompatibilitet, for du bruger powerbanken og det nye apparat for forste gang.
Producenten patager sig ikke noget ansvar for eventuelle skader pa den mobile enhed forarsaget af
forkert brug af dette produkt.

@ @ Dette produkt opfylder alle grundleeggende krav i de EU-direktiver, der geelder for det.

E Dette symbol pa produktet eller i den ledsagende dokumentation angiver, at det pageeldende

produkt ikke ma betragtes som almindeligt husholdningsaffald og skal bortskaffes i henhold til
de gaeldende lokale lovgivninger. Aflever dette produkt til miljgvenlig bortskaffelse. Ved
korrekt bortskaffelse af dette produkt beskytter du miljget. For mere information, kontakt
venligst den lokale myndighed, der beskeeftiger sig med bortskaffelse af husholdningsaffald,
den naermeste genbrugsstation eller din forhandler.



Spello ForcePack 30000mAh DE
GEBRAUCHSANWEISUNG

Danke, dass du dich fir unser Produkt entschieden hast. Bitte lies diese Bedienungsanleitung sorgféltig
durch, bevor du das Produkt verwendest, und bewahre sie gut fiir zukiinftige Verwendung auf. Wir sind
sicher, dass du mit unserem Produkt zufrieden sein wirst.

Produktb 5

1. Ein/Aus-Taste

2. USB-A Ausgang

3. Kapazitatsanzeige s 2

4. USB-C Eingang/Ausgang + abnehmbares 5 ©
USB-C Kabel .

5. Integriertes USB-C Kabel
6. Integriertes Lightning Kabel B \\ Ej [i

Technische Par :

Kapazitit: 30000mAh (12 Wh)

Eingang USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Ausgang 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Ausgang 2: USB-C abnehmbares Kabel / USB-C Anschluss: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A (20W)
Ausgang 3: USB-C integriertes Kabel: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A10V/2.25A (22.5W)
Ausgang 4: Lightning integriertes Kabel: 5V/2.4A (12W)

Protokolle: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Schutz: Kurzschluss; Uberstrom; Uberladung; Uberhitzung; Uberspannung
ProduktmaBe: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Art des Artikels: Lithium - Polymer

Gewicht: 623 g

Material: PC+ABS

USB-C auf USB-C Kabel:
Typ: USB-C auf USB-C
Lange: 20cm

Material: TPE

Gewicht: 20 g

Inhalt der Ver

1x ForcePack 30000mAh
1x abnehmbares USB-C auf USB-C Kabel
1x QR Anleitung zur Nutzung

Anzeige des L ds der Powerbank:

LED-Display: Zeigt die aktuelle Kapazitat der Powerbank an
Griines Blinken: Zeigt das Laden des Gerats oder der Powerbank an

Das Laden dauert 8-10 Stunden mit einem 20W-Adapter. Nach vollstandiger Aufladung schaltet sich
die Powerbank nach 30 Sekunden aus.

Aufladen der Powerbank

1. SchlieBe die Powerbank mit einem abnehmbaren USB-C auf USB-C Kabel an deinen Computer
oder an ein Netzteil an (der Adapter ist nicht im Lieferumfang enthalten). Verwende ein Netzteil mit
einer Leistung von 20 W oder mehr fiir schnelleres Laden.

2. Trenne die Powerbank nach dem Ladevorgang vom Stromnetz.

Aufladen von Geriten mit einem USB/Lightning Kabel

Du kannst die Powerbank zum Laden der meisten mobilen Gerate mit einem USB- oder

Lightning-Anschluss verwenden.

1. SchlieBe das integrierte oder abnehmbare Kabel an dein Gerat an.

2. Sobald das angeschlossene Geréat vollstandig aufgeladen ist, trenne das integrierte oder
abnehmbare Kabel von der Powerbank.

Sicherhei i

Bitte lesen Sie die henden Sicherhei i und Betriek

sorgfaltig durch.

So vermeiden Sie mogliche Schaden am Gerat oder eventuelle Stérungen. Der Hersteller Gbernimmt
keine Verantwortung fir Schaden, die durch unsachgemassen Gebrauch dieses Geréts entstehen.

1. Halten Sie die Powerbank ausser Reichweite von Kindern.

2. Diese Powerbank ist nur fur die Verwendung im Haushalt bestimmt.

3. Achten Sie darauf, dass die Powerbank nicht fallt, absichtlich oder versehentlich beschadigt,
verbogen, gedffnet oder anderweitig deformiert wird, da dies ihre Funktion beeintrachtigen
konnte.

4. Zerlegen Sie die Powerbank nicht und beschadigen Sie sie auf keine andere Weise. Sie enthalt
keine Teile, die vom Benutzer im Falle eines Defekts selbst repariert werden konnten.

5. Setzen Sie die Powerbank nicht Feuchtigkeit aus und tauchen Sie sie nicht in Flissigkeiten. Stellen
Sie keine Wasserbehalter, z.B. Vasen, auf die Powerbank. Nur die Aufbewahrung der Powerbank
an einem trockenen Ort kann ihre ordnungsgemaBe Funktion gewahrleisten. Lagern und
verwenden Sie die Powerbank bei Temperaturen zwischen O °C und 45 °C.

6. Halten Sie Abstand zu drahtlosen Ladegeraten und vermeiden Sie die Nahe von magnetischen
oder metallischen Geraten wie Defibrillatoren oder Kreditkarten.

7. Achten Sie besonders auf ausreichenden Abstand von Wéarmequellen. Wenn die Powerbank
Temperaturen Uber 60 °C ausgesetzt wird, kann sie beschadigt werden. Setzen Sie die Powerbank
nicht direkter Sonneneinstrahlung aus. Es ist verboten, brennbare Materialien, z.B. Zindholzer,
darauf abzulegen.

8. Werfen Sie die Powerbank niemals ins Feuer.

9. Verwenden oder lagern Sie die Powerbank nicht in der Nahe von Materialien/Objekten, die
entflammbar, brennbar oder explosiv sind.

10. Lassen Sie die Powerbank wahrend des Betriebs nicht unbeaufsichtigt.

11. Verwenden Sie keine beschadigte Powerbank oder deren Zubehor.

12. Laden Sie die Powerbank mindestens alle drei Monate auf, auch wenn Sie sie nicht verwenden.

13. Die Powerbank kann sich wahrend des Ladevorgangs und der Verwendung erwarmen. Bitte
achten Sie besonders auf eine eventuell UbermaBige Erwarmung, die auf ein Problem mit dem
Ladegeréat des elektronischen Geréats hinweisen konnte. In diesem Fall trennen Sie die Powerbank
sofort vom Gerat und wenden Sie sich an einen qualifizierten Techniker. Stellen Sie sicher, dass um
die Powerbank herum ausreichend Platz fir eine ordnungsgemaBe Luftzirkulation vorhanden ist.
Verwenden Sie sie nicht auf einer Oberflache, die mit Stoff (z.B. Tischdecke) bedeckt ist.

14. Decken Sie die Powerbank niemals zu.

15. Trennen Sie die Powerbank nach dem vollstandigen Laden von der Stromquelle, um die
Lebensdauer zu verlangern.

16. Verwenden Sie nur ein trockenes Tuch zur Reinigung. Es ist verboten, Wasser, chemische
Substanzen, Losungsmittel, Benzin usw. zur Reinigung zu verwenden.

17. Lagern Sie die Powerbank an einem trockenen und gut beltfteten Ort, ausser Reichweite von
Kindern oder Haustieren.

18. Legen Sie wahrend des Ladevorgangs keine Gegenstande auf die Powerbank.

19. Beim gleichzeitigen Laden von mehr als einem Gerat kann die Ladeleistung der Powerbank
verringert werden.

Haft hl

Diese Powerbank ist nur fur die Verwendung in Verbindung mit geeigneten mobilen Geréten bestimmt.
Uberpriife vor der ersten Nutzung der Powerbank und des neuen Gerats deren gegenseitige
Kompatibilitat. Der Hersteller iibernimmt keine Verantwortung fiir eventuelle Schaden an mobilen
Geraten, die durch unsachgemaBe Verwendung dieses Produkts verursacht werden.

@ @ Dieses Produkt erfillt alle grundlegenden Anforderungen der EU-Richtlinien, die fiir es gelten.

E Dieses Symbol auf dem Produkt oder in der begleitenden Dokumentation weist darauf hin,

dass das betreffende Produkt nicht als gewdhnlicher Haushaltsabfall betrachtet werden darf
und geméaB den &rtlich geltenden rechtlichen Vorschriften entsorgt werden muss. Bitte
Ubergeben Sie dieses Produkt zur umweltgerechten Entsorgung. Durch die richtige
Entsorgung dieses Produkts schiitzen Sie die Umwelt. Fir weitere Informationen wenden Sie
sich an die ortliche Verwaltung, die mit der Entsorgung von Haushaltsabfallen befasst ist, an
die nachste Sammelstelle oder an Ihren Handler.
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USAGE INSTRUCTIONS

Thank you for choosing our product. Please read this user manual carefully before using the product
and keep it safe for future reference. We believe you will be satisfied with our product.

Product Description:

1. Power button

2. USB-A output

3. Capacity indicator 1 >

4. USB-C input/output + detachable USB-C cable s I3
5. Integrated USB-C cable

6. Integrated Lightning cable \

AN

Technical Specifi

Capacity: 30000mAh (12 Wh)

USB-C Input: 5V/3A, 9V/2A

Output 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Output 2: USB-C detachable cable / USB-C port: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (20W)
Output 3: USB-C integrated cable: 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A, 10V/2.25A (22.5W)
Output 4: Lightning integrated cable: 5V/2.4A (12W)

Protocols: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Protections: short circuit; overcurrent; overvoltage; overheating; surge

Product dimensions: 66.7 x 151.6 x42.6 mm

Type of battery: Lithium - polymer

Weight: 623 g

Material: PC+ABS

USB-C to USB-C cable:
Type: USB-C to USB-C
Length: 20 cm
Material: TPE

Weight: 20 g

C of the pack

1x ForcePack 30000mAh
1% detachable USB-C to USB-C cable
1x QR usage guide

Power bank charging indi H

LED display: Shows the current capacity of the power bank
Green flash: Indicates charging of the device or charging of the power bank

Charging takes 8-10 hours with a 20W adapter. After fully charging, the power bank will turn off within
30 seconds.

Usage instructions:

Charging the power bank

1. Connect the power bank using the detachable USB-C to USB-C cable to your computer or to a wall
charger (the charger is not included). For faster charging, use a wall charger with an output of 20 W
or higher.

2. Once charging is complete, disconnect the power bank from the source.

Charging devices using a USB/Lightning cable

You can use the power bank to charge most mobile devices equipped with a USB or Lightning port.

1. Plug the integrated or detachable cable into your device.

2. Once the connected device is fully charged, disconnect the integrated or detachable cable
connected to the power bank.

Safety instructions

Carefully read the safety instructi and op ing guidelil provided below.
This will help prevent potential damage to the device or any resulting harm. The manufacturer accepts
no responsibility for damages caused by improper use of this device.

1. Keep the power bank out of reach of children.

2. This power bank s intended for household use only.

3. Ensure that the power bank does not fall, suffer intentional or unintentional breakage, bending,
crushing or any other deformation that could compromise its functionality.

4. Do not disassemble the power bank and do not disrupt it in any other way. It contains no parts that
the user could repair in case of a malfunction.

5. Do not expose the power bank to moisture or immerse it in liquids. Avoid exposure to dripping or
splashing water. Do not place containers with water, such as vases, on the power bank. Keeping
the power bank dry is essential for its proper functionality. Store and use the power bank within
temperatures ranging from 0 °C to 45 °C.

6. Do not bring any magnetic or metallic devices, such as defibrillators or credit cards, close to the
wireless charging pad.

7. Payincreased attention to maintaining a sufficient distance from heat sources. Exposure to

temperatures exceeding 60 °C could damage the power bank. Do not expose the power bank to

direct sunlight. It is prohibited to place open flame sources, such as lit candles, on it.

Never throw the power bank into a fire.

9. Do not use or store the power bank near flammable materials or items that may ignite,
combustible, or explosive substances, etc.

10. Do not leave the power bank unattended while in use.

1. Itis prohibited to use a damaged power bank or its accessories.

12. Charge the power bank at least every three months, even if you are not using it.

13. The power bank may heat up during charging and use. Please pay close attention to any extreme
heating, which may indicate a problem with the charging circuit of the electronic device. In such
cases, immediately disconnect the power bank from the device and contact a qualified technician.
Ensure sufficient free space around the power bank for proper air circulation. Do not use iton a
fabric-covered surface (e.g., a tablecloth).

14. Never cover the power bank.

15. Once fully charged, disconnect the power bank from the power source to ensure a longer lifespan.

16. Use only a dry cloth for cleaning. Itis prohibited to use water, chemical substances, solvents,
petrol, etc. for cleaning.

17. Store the power bank in a dry and well-ventilated place, out of reach of children or pets.

18. Do not place any objects on the power bank while it is charging.

19. Charging more than one device simultaneously may result in reduced charging performance of the
power bank.

o

Disclai of liability

This power bank is designed solely for use with compatible mobile devices. Always check their mutual
compatibility before the first use of the power bank and the new device. The manufacturer bears no
responsibility for any damage to the mobile device caused by improper use of this product.

@ € This product meets all the basic requirements of the EU directives applicable to it.
§

E This symbol on the product or in the accompanying documentation indicates that the product

must not be considered normal municipal waste and must be disposed of in accordance with
local legal regulations. Please hand over this product for environmentally-friendly disposal. By
properly disposing of this product, you protect the environment. For more information, please
contact your local authority responsible for municipal waste disposal, the nearest collection
point, or your retailer.
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INSTRUCCIONES DE USO

Gracias por elegir nuestro producto. Por favor, lea detenidamente este manual del usuario antes de
utilizar el producto y guardelo cuidadosamente para futuros usos. Confiamos en que estara satisfecho
con nuestro producto.

Descripcion del pr 3

1. Boton de encendido

2. Salida USB-A

3. Indicador de capacidad s 2

4. Entrada/salida USB-C + cable USB-C s 6
desmontable

5. Cable USB-C integrado — \
6. Cable Lightning integrado B \\ Ej [i

Parametros técnicos:

Capacidad: 30000mAh (12 Wh)

Entrada USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Salida 1: USB-A: 5V/3A(15W)

Salida 2: USB-C cable desmontable / puerto USB-C: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Salida 3: USB-C cable integrado : 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)

Salida 4: Lightning cable integrado : 5V/2.4A (12W)

Protocolos: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Protecciones: cortocircuito; sobrecorriente; sobrecarga; sobrecalentamiento; sobrevoltaje

Dil i del prod :66,7x151,6 x42,6 mm
Tipo de articulo: Litio - polimero
Peso: 623 g

Material: PC+ABS

Cable USB-C a USB-C:
Tipo: USB-Ca USB-C
Longitud: 20 cm
Material: TPE

Peso: 20 g

C ido del paq

1x ForcePack 30000mAh
1% cable USB-C a USB-C desmontable
1x manual QR de uso

Indicador de carga de la power bank:

Pantalla LED: Muestra la capacidad actual de la power bank.
Destello verde: Indica la carga de un dispositivo o la carga de la power bank.

La carga dura de 8 a 10 horas con un adaptador de 20W. Después de una carga completa, la power
bank se apaga en 30 segundos.

Instrucciones de uso:

Cargando el powerbank

1. Conecte el powerbank utilizando un cable USB-C a USB-C desmontable a su ordenador o a un
adaptador de red (el adaptador no esté incluido en el paquete). Para lograr una carga méas rapida,
utilice un adaptador de red con una potencia de 20 W o superior.

2. Unavezfinalizada la carga, desconecte el powerbank de la fuente.

Cargando dispositivos utilizando un cable USB/Lightning

Puede utilizar el powerbank para cargar la mayoria de los dispositivos méviles equipados con un puerto

USB o Lightning.

1. Conecte el cable integrado o desmontable a su dispositivo.

2. Unavez que el dispositivo conectado esté completamente cargado, desconecte el cable
integrado o desmontable que esta conectado al powerbank.

Instrucciones de seguridad

con las instrucci de seguridad y operacién que se indican a
continuacion.

De este modo, evitara posibles dafios al dispositivo o cualquier tipo de perjuicio. El fabricante no
asume ninguna responsabilidad por dafios causados por un uso inadecuado de este equipo.

1. Mantenga la power bank fuera del alcance de los nifios.

2. Esta power bank esta destinada Unicamente para uso doméstico.

3. Asegurese de que no ocurra caida, rotura intencionada o accidental, doblado, torcedura u otra
deformacion de la power bank, ya que esto podria resultar en una alteracion de su funcionalidad.

4. No desarme la power bank ni la modifique de ninguna otra manera. No contiene piezas que el
usuario pueda reparar en caso de fallo.

5. No exponga la power bank a la humedad ni la sumerja en liquidos. No la exponga a agua que
caiga o salpique. No coloque recipientes con agua sobre la power bank, por ejemplo, jarras. Solo
el almacenamiento de la power bank en un lugar seco puede garantizar su correcto
funcionamiento. Almacene y utilice la power bank a temperaturas entre 0 °Cy 45 °C.

6. No acerque ningun dispositivo magnético o metélico a la base de carga inalémbrica, como
desfibriladores o tarjetas de crédito.

7. Preste atencion a mantener una distancia adecuada de fuentes de calor. Si expone la power bank a

temperaturas superiores a 60 °C, podria danarse. No exponga la power bank a la luz solar directa.

Esta prohibido colocar dispositivos con llamas abiertas, como velas encendidas, sobre ella.

Nunca arroje la power bank al fuego.

No utilice ni almacene la power bank cerca de materiales/objetos que puedan inflamarse,

combustibles o sustancias explosivas, etc.

10. No deje la power bank desatendida mientras estd en funcionamiento.

1. Esta prohibido usar una power bank dafiada o sus accesorios.

12. Cargue la power bank al menos cada tres meses, incluso si no la estd utilizando.

13. La power bank puede calentarse durante la carga y el uso. Preste especial atencién a cualquier
calentamiento extremo, lo que podria indicar un problema con el circuito de carga del dispositivo
electrénico. En tal caso, desconecte la power bank de inmediato y contacte a un técnico
cualificado. Asegurese de dejar suficiente espacio alrededor de la power bank para una adecuada
circulacién de aire. No la utilice sobre superficies cubiertas con tela (por ejemplo, manteles).

14. Nunca cubra la power bank.

15. Después de una carga completa, desconecte la power bank de la fuente de energia, garantizando
asi una mayor durabilidad.

16. Para limpiar, utilice solo un pafo seco. Esta prohibido limpiar con agua, productos quimicos,
disolventes, gasolina, etc.

17. Almacene la power bank en un lugar seco y bien ventilado, fuera del alcance de los nifios o
mascotas domésticas.

18. No coloque ninguin objeto sobre la power bank durante la carga.

19. Al cargar mas de un dispositivo a la vez, puede disminuir el rendimiento de carga de la power
bank.

© ®

ion de bilidad

Este power bank esta disefiado Unicamente para usarse en conexion con dispositivos méviles
adecuados. Antes de utilizar el power bank por primera vez y el nuevo dispositivo, verifique su
compatibilidad mutua. El fabricante no asume ninguna responsabilidad por dafios en el dispositivo
movil causados por un uso indebido de este producto.

Este producto cumple con todos los requisitos basicos de las directivas de la UE que le son
@ @ aplicables.

H Este simbolo en el producto o en la documentacion acompafiante indica que el producto no

debe considerarse como un residuo municipal comdn y debe ser eliminado de acuerdo con
las regulaciones legales locales vigentes. Entregue este producto para su eliminacion
ecoldgica. Al eliminar este producto correctamente, protege el medio ambiente. Para mas
informacién, comuniquese con la administracion local encargada de la gestion de residuos
municipales, el punto de recogida mas cercano o su proveedor.
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KASUTUSJUHEND

Aitah, et valisite meie toote. Palun lugege see kasutusjuhend hoolikalt labi enne toote kasutamist ja
hoidke see hoolikalt tulevikus kasutamiseks. Usume, et olete meie tootega rahul.

Toote kirjeldus:

1. Toite nupp

2. USB-Avaljund

3. Mahutavuse indikaator ' 2

4. USB-C sissetulev/valjund + eemaldatav USB-C s I3
kaabel

5. Integreeritud USB-C kaabel \

6. Integreeritud Lightning kaabel 3 \\

Tehnilised par id:

Mahutavus: 30000mAh (12 Wh)

Sisend USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Valjund 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Valjund 2: USB-C eemaldatav kaabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A 12V/1.67A (20W)
Valjund 3: USB-C integreeritud kaabel: 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A10V/2.25A (22.5W)
Valjund 4: Lightning integreeritud kaabel: 5V/2.4A (12W)

Protokollid: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Kaitsed: |uhis; Glepinge; Ulekoormus; Glekuumenemine; Ulepinget

Toote méotmed: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Tootetiitip: Liitium - polimeer

Kaal: 623 g

Materjal: PC+ABS

USB-C to USB-C kaabel:
Titp: USB-C to USB-C
Pikkus: 20 cm

Materjal: TPE

Kaal: 20 g

P sisu:

1x ForcePack 30000mAh
1x eemaldatav USB-C kuni USB-C kaabel
1x QR kasutusjuhend

Power banki laadimise naidik:

LED ekraan: Kuvab powerbanki hetke mahtuvuse
Roheline valk: Naitab seadme laadimist voi powerbanki laadimist

Laadimine kestab 8-10 tundi 20W adapteriga. Taieliku laadimise korral ltlitub powerbank 30 sekundi
jooksul valja.

K i d

Powerbanki laadimine

1. Uhendage powerbank eemaldatava USB-C-USB-C kaabli abil oma arvutiga véi vooluvérku (adapter
ei kuulu pakendi koostisosadesse). Kiirema laadimise saavutamiseks kasutage 20 W véi suuremat
voimsust vooluvorgu adapterit.

2. laadimise I6petamisel lahutage powerbank toiteallikast.

Seadme laadimine USB/Li ing kaabli abil

Powerbanki saab kasutada enamikku USB vai Lightning pesaga mobiiltelefonide laadimiseks.

1. Uhendage sisseehitatud voi eemaldatav kaabel oma seadmega.

2. Kuithendatud seade on taielikult laetud, lahutage sisseehitatud voi eemaldatav kaabel, mis on
Uhendatud powerbankiga.

o PR

Palun tutvuge hoolikalt allpool dud juhiste ja k 7] ditega.

See aitab valtida seadme kahjustamist voi voimalikke vigastusi. Tootja ei vastuta seadme vale kasutamise
pohjustatud kahjude eest.

1. Hoidke powerbank lastesa eemal.

2. See powerbank on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks.

3. Veenduge, et see ei kukuks ega puruneks tahtlikult voi tahtmatult, deformeeruks voi saaks muud
tldpi kahjustusi, mis véivad pohjustada selle funktsionaalsuse haireid.

4. Arge avage powerbanki ega segage selle struktuuri. Selles ei ole komponente, mida kasutaja saaks
ise remontida, kui ilmneb rike.

5. Arge laske powerbankil niiskusele ega sukeldage seda vedelikesse. Arge laske sellel kokku
puutuda tilkuva véi pritsiva veega. Arge asetage powerbankile anumad veega, nt vaasid. Ainult
powerbanki kuivas hoidmine tagab selle nduetekohase funktsioneerimise. Hoidke ja kasutage
powerbanki temperatuurivahemikus O °C kuni 45 °C.

6. Arge tooge traadita laadimistooted Iahedusse, kuhu on paigutatud magnetilisi véi metallilisi
seadmeid, nagu naiteks defibrillaatorid voi krediitkaardid.

7. Olge ettevaatlik, et hoida piisavat kaugust kuumuse allikatest. Kui te puutute powerbankiga kokku

temperatuuridega, mis tletavad 60 °C, voib see kahjustuda. Arge laske powerbankil olla otsese

paikesevalguse kaes. On keelatud asetada sellele avatud leegiga esemeid, nt kiitinlaid.

Arge visake powerbanki tulle.

9. Arge kasutage ega hoidke powerbanki tuleohtlike, kergestistittivate ega I6hkeainetega seotud
esemete laheduses.

10. Arge jatke powerbanki jalgimata, kui see on téoreziimis.

11. On keelatud kasutada vigastatud powerbanki voi selle lisandeid.

12. Laadige powerbanki vahemalt iga kolme kuu tagant, isegi juhul, kui te seda ei kasuta.

13. Powerbank voib laadimise ja kasutamise ajal kuumeneda. Palun olge téhelepanelik, kui see
kuumeneb ule, mis voib viidata laadimisseadme probleemile. Sellisel juhul lahti thendage
powerbank viivitamatult ning péérduge kvalifitseeritud tehniku poole. Veenduge, et powerbanki
mber oleks piisavalt vabalt liikuv 6hk, et tagada nduetekohane ventilatsioon. Arge kasutage seda
kangaga kaetud pinnal (nt laudlina peal).

14. Ara katke powerbanki.

15. Pérast taielikku laadimist lahti thendage powerbank toiteallikast, et tagada selle pikem eluiga.

16. Puhastamisel kasutage ainult kuiva lapiga. Keelatud on puhastamiseks kasutada vett, kemikaale,
lahusteid, bensiini jne.

17. Hoidke powerbank kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, eemal lastest voi koduloomadest.

18. Arge asetage powerbankile laadimise ajal mingeid esemeid.

19. Kui laadite korraga rohkem kui Gihte seadet, voib see vahendada powerbanki laadimisvdimet.

o

vali:

See powerbank on méeldud kasutamiseks ainult sobiva mobiilseadmega. Enne powerbanki ja uue
seadme esmakordset kasutamist kontrollige nende Uksteisega thilduvust. Tootja ei vastuta mingite
kahjustuste eest mobiilseadmest, mis on pohjustatud selle toote vale kasutamise tottu.

c @ See toode vastab koikidele Euroopa Liidu direktiividele, mis sellele kehtivad.

Ei See stimbol tootel voi selle kaasnevates dokumentides tahistab, et antud toode ei tohi olla



Spello ForcePack 30000mAh FR
INSTRUCTIONS D'UTILISATION

Merci d'avoir choisi notre produit. Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation avant d'utiliser le
produit et conservez-le soigneusement pour une utilisation future. Nous croyons que vous serez satisfait
de notre produit.

Description du produit :

1. Bouton d'alimentation

2. Sortie USB-A

3. Indicateur de capacité

4. Entrée/sortie USB-C + cable USB-C
détachable

5. Cable USB-C intégré — \
6. Cable Lightning intégré B \\ Ej [i

5 6

C
C

Caractéristiques techni :
Capacité : 30000mAh (12 Wh)
Entrée USB-C : 5V/3A, 9V/2A
Sortie 1: USB-A: 5V/3A(15W)
Sortie 2 : USB-C cable détachable / port USB-C : 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A (20W)
Sortie 3 : USB-C cable intégré : 5V/3A 9V/2A12V/1.5A 10V/2.25A (22.5W)

Sortie 4 : cable intégré Lightning : 5V/2.4A (12W)

Protocoles : QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Protections : court-circuit ; surintensité ; surcharge ; surchauffe ; surtension
Dimensions du produit : 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Type de cellule : Lithium - polymere

Poids : 623 g

Matériau : PC+ABS

Cable USB-C vers USB-C:
Type : USB-C vers USB-C
Longueur: 20 cm
Matériau : TPE

Poids: 20 g

C de I'emball. :

1x ForcePack 30000mAh
1% cable USB-C a USB-C détachable
1x guide QR d'utilisation

Indicateur de charge de la power bank :

Ecran LED : Affiche la capacité actuelle de la power bank
Eclair vert : Indique la charge de I'appareil ou la charge de la power bank

La charge prend 8 a 10 heures avec un adaptateur de 20W. Aprés une charge complete, la power bank
s'éteindra au bout de 30 secondes.

Moded’ loi :

Chargement de la power bank

1. Connectez la power bank a votre ordinateur ou a un adaptateur secteur a |'aide du cable USB-C
vers USB-C détachable (I'adaptateur n'est pas inclus). Pour un chargement plus rapide, utilisez un
adaptateur secteur d'une puissance de 20 W ou plus.

2. Apresavoir terminé le chargement, déconnectez la power bank de la source.

Chargement des appareils avec un cable USB/Lightning

Vous pouvez utiliser la power bank pour charger la plupart des appareils mobiles équipés d'un port

USB ou Lightning.

1. Branchez le cable intégré ou détachable a votre appareil.

2. Unefois que votre appareil est complétement chargé, déconnectez le cable intégré ou détachable
de la power bank.

Instructions de sécurité

Veuillez é attenti les
ci-dessous.

de sécurité et les instructions d'utilisation

Cela vous permettra d'éviter d'endommager |'appareil ou d'éventuels dommages. Le fabricant ne
saurait étre tenu responsable des dommages résultant d'une utilisation incorrecte de cet appareil.

1. Gardez la power bank hors de portée des enfants.

2. Cette power bank est destinée uniquement a un usage domestique.

3. Veillez a éviter toute chute, bris intentionnel ou accidentel, déformation ou autre altération de la
power bank, ce qui pourrait nuire a son bon fonctionnement.

4. Ne démontez pas la power bank et ne I'altérez de quelque maniére que ce soit. Elle ne contient
pas de piéces que |'utilisateur pourrait réparer en cas de dysfonctionnement.

5. Nesoumettez pas la power bank a I'humidité et ne la plongez pas dans des liquides. Ne |'exposez
pas a des gouttes d'eau ou a des éclaboussures. Ne placez pas de récipients d'eau sur la power
bank, par exemple des vases. Un stockage a sec permet d'assurer son bon fonctionnement.
Stockez et utilisez la power bank a des températures comprises entre 0 °C et 45 °C.

6. Ne vous approchez pas de la station de charge sans fil d'aucun appareil magnétique ou
métallique, comme des défibrillateurs ou des cartes de crédit.

7. Faites particulierement attention a maintenir une distance suffisante des sources de chaleur. Sivous
exposez la power bank a des températures supérieures a 60 °C, cela pourrait I'endommager. Ne
|'exposez pas a la lumiére directe du soleil. Il est interdit de poser des objets pouvant créer une
flamme, comme des bougies, sur elle.

8. Nejetez jamais la power bank dans le feu.

9. N'utilisez pas et ne stockez pas la power bank & proximité de matériaux/objets qui pourraient
s'enflammer, combustibles ou explosifs, etc.

10. Ne laissez pas la power bank sans surveillance pendant son utilisation.

1. Ilestinterdit d'utiliser une power bank endommagée ou ses accessoires.

12. Rechargez la power bank au moins tous les trois mois, méme si vous ne |'utilisez pas.

13. La power bank peut chauffer pendant la charge et I'utilisation. Veuillez faire attention a tout
éventuel échauffement extréme, ce qui pourrait indiquer un probléme avec le circuit de charge de
|'appareil électronique. Dans ce cas, déconnectez immédiatement la power bank de |'appareil et
contactez un technicien qualifié. Assurez-vous qu'il y ait suffisamment d'espace autour de la power
bank pour une bonne circulation de I'air. Ne |'utilisez pas sur une surface recouverte de tissu (par
exemple, une nappe).

14. Ne recouvrez jamais la power bank.

15. Apres une charge compléte, déconnectez la power bank de la source d'alimentation, cela
garantira sa durée de vie.

16. Pour le nettoyage, utilisez uniquement un chiffon sec. Il est interdit d'utiliser de I'eau, des produits
chimiques, des solvants, de |'essence, etc. pour le nettoyage.

17. Stockez la power bank dans un endroit sec et bien ventilé, hors de portée des enfants et des
animaux domestiques.

18. Ne placez aucun objet sur la power bank pendant la charge.

19. Lors de la charge de plusieurs appareils en méme temps, la capacité de charge de la power bank
peut diminuer.

Exclusion de resp bilité
Cette power bank est destinée uniquement a étre utilisée en association avec un appareil mobile
approprié. Avant la premiére utilisation de la power bank et de |'appareil, vérifiez leur compatibilité

mutuelle. Le fabricant ne peut étre tenu responsable des dommages éventuels causés a |'appareil
mobile par une utilisation incorrecte de ce produit.

Ce produit répond a toutes les exigences de base des directives de I'UE qui lui sont
@ applicables.

Y

Ce symbole sur le produit ou dans la documentation qui I'accompagne indique que le produit
ne doit pas étre considéré comme un déchet municipal ordinaire et doit étre éliminé
conformément aux réglementations légales en vigueur localement. Veuillez remettre ce
produit pour un traitement écologique. En éliminant correctement ce produit, vous contribuez
ala protection de |'environnement. Pour plus d'informations, veuillez contacter |'autorité
locale compétente en matiere d'élimination des déchets municipaux, le point de collecte le
plus proche ou votre vendeur.

=4



Spello ForcePack 30000mAh HR
UPUTE ZA UPORABU

Hvala $to ste odabrali nas proizvod. Molimo vas da pazljivo procitate ovaj korisnicki prirucnik prije
koristenja proizvoda i pazljivo ga ¢uvajte za buducéu upotrebu. Vjerujemo da ¢ete biti zadovoljni nasim
proizvodom.

Opis proizvoda:

1. Gumb za napajanje

2.USB-Aizlaz

3. Indikator kapaciteta s 2

4. USB-C ulaz/izlaz + odvojivi USB-C kabel 5 ©
5. Integrirani USB-C kabel

6. Integrirani lightning kabel ) \\_ @ Ej_\

Tehniéki parametri:

Kapacitet: 30000mAh (12 Wh)

Ulaz USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Izlaz 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Izlaz 2: USB-C izmjenjivi kabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Izlaz 3: USB-C integrirani kabel : 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Izlaz 4: Lightning integrirani kabel : 5V/2.4A (12W)

Protokoli: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Zastite: kratki spoj; pretjeran napon; preopterecenje; pregrijavanje, preopterecenje
Dimenzije proizvoda: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Tip €lanka: Litij - polimer

Tezina: 623 g

Materijal: PC+ABS

USB-C na USB-C kabel:
Tip: USB-C na USB-C
Duljina: 20 cm
Materijal: TPE

Tezina: 20 g

Sadrzaj pakiranja:

1x ForcePack 30000mAh
1x odvojivi USB-C na USB-C kabel
1x QR upute za uporabu

Indikacija punjenja powerbanke:
LED zaslon: Prikazuje trenutacni kapacitet power banke
Zelena munja: Indikacija punjenja uredaja ili punjenja power banke

Punjenje traje 8-10 sati s 20W adapterom. Nakon potpunog punjenja, power banka se isklju¢uje unutar
30s.

Upute za koristenje:

Punjenje power banke

1. Povezite power banku putem uklonjivog USB-C na USB-C kabela sa svojim racunalom ili zidnim
adapterom (adapter nije ukljuc¢en u paket). Da biste postigli brze punjenje, koristite zidni adapter
snage 20 W ili veceg.

2. Nakon zavr$etka punjenja, odspojite power banku od izvora.

Punjenje uredaja putem USB/Lightning kabela

Power banku mozete upotrijebiti za punjenje ve¢ine mobilnih uredaja opremljenih USB ili Lightning

portom.

1. Ukljucite ugradeni ili uklonjivi kabel u svoje uredaje.

2. Kada je prikljuceni uredaj potpuno napunjen, odspojite ugradeni ili uklonjivi kabel povezan s
power bankom.

Sigurnosne upute

Pazljivo prouéite nize navedene sigurnosne upute i upute za uporabu.

Tako cete izbje¢i moguce ostecenje uredaja ili moguce stete. Proizvodac ne snosi nikakvu odgovornost
za $tete prouzrocene neispravnim koristenjem ovog uredaja.

1. Cuvajte power bank izvan dohvata djece.

2. Ova power banka namijenjena je iskljucivo za kuénu upotrebu.

3. Pazite da ne dode do pada, namjernog ili nenamjernog razbijanja, savijanja, napuknuc¢a ili druge
deformacije power banke, $to bi moglo rezultirati narusavanjem njezine funkcionalnosti.

4. Ne rastavljajte power bank niti je na drugi nacin ne narusavajte. Ne sadrzi nikakve dijelove koje
korisnik moze sam popraviti u slucaju kvara.

5. Neizlazite power bank vlagi niti je uranjajte u tekucine. Ne izlazite je kapajuci ili prskajucoj vodi. Na
power banku ne stavljajte posude s vodom, npr. cvjetne vaze. Samo ¢uvanje power banke na
suhom moze jamciti njezinu pravilnu funkcionalnost. Power bank uvajte i koristite pri
temperaturama izmedu 0 °C-45 °C.

6. Ne priblizavajte bezi¢noj ploci za punjenje nikakve magnetske ili metalne uredaje, kao $to su
defibrilatori ili kreditne kartice.

7. Posvetite povec¢anu paznju dovoljnoj udaljenosti od izvora topline. Ako izloZite power bank

temperaturama visim od 60 °C, moglo bi do¢i do njezina oste¢enja. Ne izlazite power bank

izravnom suncevom svjetlu. Zabranjeno je na nju stavljati izvore otvorenog plamena, npr. svijece.

Power bank nikada ne bacajte u vatru.

Ne koristite i ne skladistite power bank u blizini materijala/predmeta koji bi se mogli zapaliti,

zapaljivih ili eksplozivnih tvari itd.

10. Ne ostavljajte power bank bez nadzora dok je u upotrebi.

11, Zabranjeno je koristiti oste¢enu power bank ili njezinu opremu.

12. Punite power bank barem svakih tri mjeseca, pa ¢ak iako je ne koristite.

13. Power bank moze zagrijavati tijekom punjenja i koristenja. Molimo vas da posvetite pove¢anu
paznju njezinom eventualnom ekstremnom zagrijavanju, $to moze ukazivati na problem s
punjenjem elektronickog uredaja. U tom slucaju odmah odspojite power bank od uredaja i obratite
se kvalificiranom tehnicaru. Osigurajte dovoljnu slobodnu povrsinu oko power banke za pravilnu
cirkulaciju zraka. Ne koristite je na povrsinama prekrivenim tkaninom (npr. stolnjakom).

14. Nikada ne prekrivajte power bank.

15. Nakon potpunog punjenja, odspojite power bank iz izvora napajanja kako biste osigurali njezin
duzi zivotni vijek.

16. Za ¢iscenje koristite samo suhu krpu. Zabranjeno je za ¢is¢enje koristiti vodu, kemikalije, otapala,
benzinitd.

17. Power bank pohranite na suho i dobro ventilirano mjesto, izvan dohvata djece ili ku¢nih ljubimaca.

18. Na power bank tijekom punjenja ne stavljajte nikakve predmete.

19. Prilikom punjenja vise od jednog uredaja istovremeno, moze do¢i do smanjenja punjacke snage
power banke.

© ®

Iskljuéenje odgovornosti

Ova power banka namijenjena je isklju¢ivo za koristenje u kombinaciji s odgovaraju¢im mobilnim
uredajem. Prije prvog koristenja power banke i novog uredaja provjerite njihovu medusobnu
kompatibilnost. Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu stetu na mobilnom uredaju
uzrokovanu nepravilnim koristenjem ovog proizvoda.

@ @ Ovaj proizvod ispunjava sve osnovne zahtjeve EU smjernica koji se na njega odnose.

M@i Ovaj simbol na proizvodu ili u prate¢oj dokumentaciji oznacava da taj proizvod ne smije biti

smatran uobicajenim komunalnim otpadom i da ga treba zbrinuti u skladu s vaze¢im lokalnim
zakonskim propisima. Predajte ovaj proizvod za ekolosko zbrinjavanje. Ispravnim
zbrinjavanjem ovog proizvoda Stitite okolis. Za vise informacija obratite se lokalnoj samoupravi
zaduzenoj za zbrinjavanje komunalnog otpada, najblizem mjestu za prikupljanje ili vasem
prodavacu.



Spello ForcePack 30000mAh HU
HASZNALATI UTMUTATO

Koszonjuk, hogy a termékiinket vélasztotta. Kérjik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznélati Gtmutatot a
termék hasznalata elétt, és gondosan érizze meg a jovébeni felhasznalds érdekében. Bizunk benne,
hogy elégedett lesz a termékiinkkel.

Termékleiras:

1. Téltbgomb

2. USB-A kimenet

3. Kapacitasjelzé6 .

4. USB-C bemenet/kimenet + eltavolithatd s s
USB-C kdbel

5. Beépitett USB-C kabel — N\
6. Beépitett Lightning kabel . \\ EJ E]

par ek:
Kapacitas: 30000mAh (12 Wh)

Bemenet USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Kimenet 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Kimenet 2: USB-C levalaszthato kibel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A (20W)
Kimenet 3: USB-C beépitett kabel: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A 10V/2.25A (22.5W)
Kimenet 4: Lightning beépitett kabel: 5V/2.4A (12W)

Protokollok: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Védelem: rovidzarlat; tdlfesziltség; tilaram; tilmelegedés; tultoltés

Termék méretei: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Cikktipus: Litium - polimer

Témeg: 623 g

Anyag: PC+ABS

USB-C a USB-C kabel:
Tipus: USB-C a USB-C
Hossz: 20 cm

Anyag: TPE

Témeg: 20g

A g tartalma:

1% ForcePack 30000mAh
1x levélaszthatd USB-C a USB-C kabel
1x QR hasznalati ttmutatd

A powerbank téltési indikalasa:
LED kijelz6: Megjeleniti a power bank aktualis kapacitasat

Z0ld villogas: Jelzi az eszkdz vagy a power bank toltését

Atoltés 8-10 drat vesz igénybe a 20W-os adapterrel. A teljes toltés utdn a power bank 30 masodpercen

beltl kikapcsol.

Powerbank téltése

1. Csatlakoztassa a powerbankot a levalaszthaté USB-C-USB-C kabellel a szamitoégépéhez vagy egy
hélézati adapterhez (az adapter nem része a csomagnak). A gyorsabb téltés érdekében hasznaljon
20 W-os vagy annal nagyobb teljesitmény haldzati adaptert.

2. Atoltés befejezése utdn valassza le a powerbankot a forrasrol.

Eszkoz téltése USB/Li ing kabel segitségével

A powerbankot hasznalhatja a legtébb USB-val vagy Lightning porttal rendelkezé mobil eszkdz

toltésére.

1. Csatlakoztassa az integralt vagy levalaszthato kabelt az eszkdzéhez.

2. Amikor az csatlakoztatott eszkoz teljesen fel van toltve, vélassza le a powerbankhoz csatlakoztatott
integralt vagy levalaszthato kabelt.

Kérjiik, alaposan tanulmanyozza az alabbi
eléirasokat.

Ezek betartasaval elkertlheti a készllék esetleges sériilését vagy karosodasat. A gyartd nem vallal
felel6sséget a helytelen hasznalatbdl eredd karokért.

1. Tartsa a power bankot gyermekektél tavol.

2. Ezapower bankkizarélag hdztartasi haszndlatra késziilt.

3. Ugyelienarra, hogy ne essen le, ne torjén vagy deformalddjon, mivel ezek a késziilék mikodését
befolyasolhatjak.

4. A power bankot ne bontsa szét, és ne végezzen rajta mas modositast. Nincs benne olyan alkatrész,
amelyet a felhasznald maganak tudna javitani hiba esetén.

5. Netegye ki a power bankot nedvességnek, és ne meritse folyadékba. Ne érje viz csepegés vagy
froccsenés. A power bank megfelelé mikodésének biztositasahoz tartsa szaraz helyen.
Hoémérséklet O °C és 45 °C kdzétt tarolja és hasznalja.

6.  Avezeték nélkili toltdpadhoz ne kdzelitse meg semmilyen magneses vagy fém eszkdzt, példaul
defibrillatorokat vagy bankkartyakat.

7. Kulonos figyelmet forditson a héforrasoktdl vald megfeleld tavolsagra. Ha a power bankot 60

°C-nal magasabb hémérsékletnek teszi ki, az karosodashoz vezethet. Ne tegye ki a power bankot

kozvetlen napfénynek. Tilos nyilt 1ang forrast, példaul gyertyat rahelyezni.

A power bankot soha ne dobja tlizbe.

Ne hasznélja és ne tarolja a power bankot gyulékony anyagok, vagy robbanas veszélyes anyagok

kozelében.

10. Ne hagyja figyelmen kivil a power bank mikodését.

11, Tilos sérllt power bankot vagy annak kiegészitéit hasznalni.

12. Legaldbb harom havonta téltse fel a power bankot, még akkor is, ha nem hasznalja.

13. A power bank toltés vagy hasznalat kozben felmelegedhet. Kérjik, figyeljen oda, ha tulzott
hémérsékletet érzékel, ami problémat jelezhet a toltdaramkorrel. llyen esetben azonnal vélassza le
a power bankot az eszkdzrdl, és forduljon egy szakképzett technikushoz. Biztositson elegendé
szabad teret a power bank kérill a megfelelé levegdaramlashoz. Ne hasznélja puha feltleten (pl.
teritén).

14. Soha ne takarja le a power bankot.

15. Ateljes feltdltés utan valassza le a power bankot az aramforrasrol, hogy megnyuijtsa élettartamat.

16. Tisztitashoz csak szaraz ruhat hasznaljon. Tilos vizzel, vegyi anyagokkal, olddszerekkel, benzinnel
stb. tisztitani.

17. A power bankot széraz, jol szell6zé helyen térolja, gyermekektdl és hazidllatoktdl tavol.

18. Toltés kodzben ne tegyen semmilyen targyat a power bankra.

19. Tobb mint egy eszkdz toltése kdzben csdkkenhet a power bank toltési teljesitménye.

© ®

kizarasa
Ez a power bank kizarolag megfelelé mobil eszkdzokkel vald hasznélatra készilt. Mieldtt elészor
hasznalja a power bankot és az Uj eszkozt, ellenérizze azok kolcsonds kompatibilitasat. A gyartd

semmiféle felelésséget nem vallal a mobil eszkdzben bekdvetkezd esetleges karokért, amelyeket a
termék helytelen haszndlata okozott.

Ez a termék megfelel minden alapveté kovetelménynek, amelyet az EU irdnyelvei tdmasztanak
@ vele szemben.

Y

Ez a szimbdlum a terméken vagy a kiséré dokumentacioban azt jelzi, hogy a terméket nem
szabad haztartasi hulladéknak tekinteni, és azt a helyi jogszabalyoknak megfeleléen kell
artalmatlanitani. Kérjik, juttassa el ezt a terméket kornyezetkiméld artalmatlanitasra. Az ezen
termék helyes artalmatlanitasaval védheti a kdrnyezetet. Tovabbi informaciokért forduljon a
helyi énkormanyzathoz, amely a haztartasi hulladék artalmatlanitasaval foglalkozik, a
legkdzelebbi gy(ijtdhelyhez, vagy az eladdjahoz.
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Spello ForcePack 30000mAh IT
ISTRUZIONI PER L'USO

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale utente
prima di utilizzare il prodotto e di conservarlo con cura per un uso futuro. Siamo certi che sarai
soddisfatto del nostro prodotto.

Descrizione del prodotto:

1. Pulsante di accensione

2. Uscita USB-A

3. Indicatore della capacita 1 2

4. Ingressi/Uscite USB-C + cavo USB-C rimovibile 5 ©
5. Cavo USB-C integrato

6. Cavo Lightning integrato i \\‘ Lj [Ej—\

Parametri ici:

Capacita: 30000mAh (12 Wh)

Ingresso USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Uscita 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Uscita 2: cavo USB-C rimovibile / porta USB-C: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A (20W)
Uscita 3: cavo USB-C integrato: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A 10V/2.25A (22.5W)
Uscita 4: cavo Lightning integrato: 5V/2.4A (12W)

Protocolli: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Sicurezze: corto circuito; sovraccarico; sovratensione; surriscaldamento, sovratensione
Dimensioni del prodotto: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Tipo di articolo: Litio - polimeri

Peso: 623 g

Materiale: PC+ABS

Cavo USB-C a USB-C:
Tipo: USB-Ca USB-C
Lunghezza: 20 cm
Materiale: TPE

Peso: 20 g

C della confezi

1x ForcePack 30000mAh
1% cavo USB-C a USB-C rimovibile
1x guida QR per 'uso

Indicatore di carica della power bank:

Display LED: Mostra la capacita attuale della power bank
Luce verde: Indica la ricarica del dispositivo o la ricarica della power bank

La ricarica richiede 8-10 ore con un adattatore da 20W. Dopo una ricarica completa, la power bank si
spegne dopo 30 secondi.

Istruzioni per I'uso:

Caricamento della power bank

1. Collega la power bank tramite un cavo USB-C a USB-C rimovibile al tuo computer o a un adattatore
di rete (I'adattatore non & incluso nella confezione). Per una ricarica pil veloce, utilizzate un
adattatore di rete con una potenza di 20 W o superiore.

2. Dopo aver completato la ricarica, scollega la power bank dalla fonte.

Caricamento dei dispositivi tramite cavo USB/Lightning

Puoi utilizzare la power bank per caricare la maggior parte dei dispositivi mobili dotati di porta USB o

Lightning.

1. Collega il cavo integrato o rimovibile al tuo dispositivo.

2. Unavolta che il dispositivo collegato € completamente carico, scollega il cavo integrato o
rimovibile collegato alla power bank.

Istruzioni di sicurezza

Leggete attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza e le istruzioni operative.

In questo modo eviterete possibili danni all'apparecchiatura o danni accidentali. Il produttore non si
assume alcuna responsabilita per danni causati dall'uso improprio di questo dispositivo.

1. Tenere la power bank fuori dalla portata dei bambini.

2. Questa power bank & destinata esclusivamente per uso domestico.

3. Fareattenzione a non farla cadere, non a romperla intenzionalmente o accidentalmente, non a
piegarla, schiacciarla o deformarla in altro modo, poiché potrebbe compromettere le sue
funzionalita.

4. Non smontare la power bank né danneggiarla in alcun modo. Non contiene parti che |'utente
possa riparare in caso di guasto.

5. Non esporre la power bank all'umidita né immergerla in liquidi. Non esporla a gocce d'acqua o
spruzzi. Non appoggiare contenitori d'acqua sulla power bank, ad esempio vasi. Solo mantenere
la power bank asciutta puo garantire il suo corretto funzionamento. Conservare e utilizzare la
power bank a temperature comprese tra 0 °C e 45 °C.

6. Non awvicinare alla base di ricarica wireless strumenti magnetici o metallici, come ad esempio
defibrillatori o carte di credito.

7. Prestare particolare attenzione a mantenere una distanza adeguata da fonti di calore. Se esposta a

temperature superiori a 60 °C, potrebbe subire danni. Non esporre la power bank alla luce solare

diretta. E vietato appoggiarvi sopra fonti di fuoco, ad esempio candele accese.

Non gettare mai la power bank nel fuoco.

Non utilizzare né conservare la power bank vicino a materiali/oggetti infiammabili, combustibili o

esplosivi, ecc.

10. Non lasciare mai la power bank incustodita mentre & in uso.

11, E vietato utilizzare una power bank danneggiata o i suoi accessori.

12. Caricare la power bank almeno ogni tre mesi, anche se non viene utilizzata.

13. La power bank puo riscaldarsi durante la ricarica e I'uso. Prestare particolare attenzione a eventuali
surriscaldamenti estremi, che potrebbero indicare problemi con il circuito di ricarica del dispositivo
elettronico. In tal caso, scollegare immediatamente la power bank dal dispositivo e contattare un
tecnico qualificato. Assicurare un'adeguata circolazione dell'aria attorno alla power bank. Non
utilizzarla su superfici rivestite di tessuto (ad esempio, tovaglie).

14. Non coprire mai la power bank.

15. Dopo una ricarica completa, scollegare la power bank dalla fonte di alimentazione per garantire
una vita piti lunga.

16. Utilizzare solo un panno asciutto per la pulizia. E vietato pulire con acqua, sostanze chimiche,
solventi, benzina, ecc.

17. Conservare la power bank in un luogo asciutto e ben ventilato, fuori dalla portata dei bambini o
degli animali domestici.

18. Non porre oggetti sulla power bank durante la ricarica.

19. Durante la ricarica di pit di un dispositivo contemporaneamente, potrebbe ridursi la potenza di
ricarica della power bank.

© ®

Esclusi di bilita

Questo power bank e destinato esclusivamente per I'uso in connessione con dispositivi mobili
compatibili. Verifica sempre la loro compatibilita reciproca prima del primo utilizzo del power bank e
del nuovo dispositivo. Il produttore non si assume alcuna responsabilita per eventuali danni al
dispositivo mobile causati da un uso improprio di questo prodotto.

@ € Questo prodotto soddisfa tutti i requisiti fondamentali delle direttive UE che lo riguardano.
§

H Questo simbolo sul prodotto o nella documentazione di accompagnamento indica che il

prodotto non deve essere considerato come rifiuto comune e deve essere smaltito secondo le
normative locali vigenti. Si prega di conferire questo prodotto a un servizio di smaltimento
ecologico. Un corretto smaltimento di questo prodotto protegge I'ambiente. Per ulteriori
informazioni, contattare I'amministrazione locale che si occupa dello smaltimento dei rifiuti
comuni, il centro di raccolta pil vicino o il rivenditore.



Spello ForcePack 30000mAh LT
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

Dékojame, kad pasirinkote masy produkta. Prasome atidziai perskaityti §j vartotojo vadova pries
naudojant produkta ir atidziai jj pasilikite ateiciai. Tikime, kad bsite patenkinti masy produktu.

Prekés aprasy

1. Maitinimo mygtukas

2.USB-Ai

3. Talpos indikatorius 1 >

4. USB-C jéjimas/is¢jimas + nuimamas USB-C s I3
laidas

5. Integruotas USB-C laidas \

6. Integruotas Lightning laidas 3 \\

Techniniai parametrai:

Talpa: 30000mAh (12 Wh)

sjimas USB-C: 5V/3A, 9V/2A

mas 1: USB-A: 5V/3A (15W)

jimas 2: USB-C nuimamas laidas / USB-C prievadas: 5V/3A 9V/2.22A 12V/1.67A(20W)
I$&jimas 3: USB-C integruotas laidas : 5V/3A 9V/2A12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)
I$&jimas 4: Lightning integruotas laidas : 5V/2.4A (12W)

Protokolai: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Apsaugos: trumpo jungimo; vir$jtampio; per didelio srovés; per didelio jkrovimo, perdegimo
Produkto matmenys: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Elemento tipas: Licio - polimeras

Svoris: 623 g

Medziaga: PC+ABS

USB-C j USB-C laidas:
Tipas: USB-C j USB-C
llgis: 20 cm
Medziaga: TPE
Svoris: 20g

P és turinys:

1x ForcePack 30000mAh
1x nuimamas USB-C j USB-C kabelis
1x QR naudojimo vadovas

Power banko jkrovimo indikatorius:

LED ekranas: Rodo dabartinj power banko jkrovima
Zalias blyksnis: Nurodo prietaiso jkrovima arba power banko jkrovima

lkrovimas trunka 8-10 valandy su 20W adapteriu. Po pilno jkrovimo power bankas issijungia per 30s.

instr

Power banko jkrovimas

1. Prijunkite power banka prie kompiuterio arba tinklo adapterio (adapteris néra pakuotés dalis)
naudodami nuimama USB-C j USB-C kabelj. Kad pasiektuméte greitesnj jkrovima, naudokite 20 W
arba galingesnj tinklo adapter;.

2. Baige jkrovima, atjunkite power banka nuo $altinio.

Ir jkrovi per USB/Li ing kabelj

Power banka galite naudoti daugumos mobilyjy jrenginiy, turinciy USB arba Lightning prievadg,

ikrovimui.

1. Jjunkite integruotg arba nuimama kabelj j savo jrengin;.

2. Kai prijungtas jrenginys visiskai jkrautas, atjunkite nuo jo integruota arba nuimama kabelj, prijungta
prie power banko.

Saugos nurodymai

kite zemi il instrukcijas ir lojimo gaires.

13 iai perskaity

Tai padés isvengti galimy prietaiso pazeidimy ar galimy nuostoliy. Gamintojas néra atsakingas uz zal,
padaryta netinkamai naudojant §j prietaisa.

1. Laikykite powerbanka nepasiekiamoje vietoje vaikams.

2. Sis powerbankas yra skirtas tik namy naudojimui.

3. Pasistenkite isvengti kritimo, tycinio ar netycinio sugadinimo, deformacijos ar kitokiy pazeidimy,
kurie gali paveikti jo funkcionaluma.

4. Nepazeidinékite powerbanko ir jo nesukite. Jame néra jokiy daliy, kurias vartotojas galéty
remontuoti skilimo atveju.

5. Nepakelkite powerbanko drégmei ir nejmerkite jo j skyscius. Neveikite jo vandeniu arba purskimu.
Ant powerbanko nesistacius indy su vandeniu, pvz., vazy. Tik laikant powerbanka sausoje aplinkoje
galima uztikrinti tinkama jo veikima. Laikykite ir naudokite powerbanka esant temperattroms nuo O
°Ciki45°C.

6. Nenaudokite prie belaidzio jkrovimo stotelés jokiy magnetiniy ar metaliniy prietaisy, pavyzdziui,
defibriliatoriy ar kredito korteliy.

7.  Démes; skirkite pakankamam atstumui nuo Silumos Saltiniy. Jei powerbankas buty veikiamas
temperatary, virsijanéiy 60 °C, jis gali bati pazeistas. Negalima laikyti powerbanko tiesioginiuose
saulés spinduliuose. Grieztai draudziama ant jo délioti atvirus ugnies Saltinius, pavyzdziui, degikliy.

8. Nikada nevalykite powerbanko j ugn;.

9. Naudokite ir nelaikykite powerbanko $alia degiy ar sprogliy medziagy/pagrindy.

10. Nelaikykite powerbanko be priezitros, kai jis veikia.

11.  Draudziama naudoti pazeista powerbanka arba jo priedus.

12. |kraunamas powerbankas turéty bati bent karta kas tris ménesius, net jei jo nenaudojate.

13. Powerbankas gali jkaisti tiek jkrovimo, tiek naudojimo metu. PraSome atkreipti ypatinga démes;j |
galima jo per didelj jkaitima, kuris gali rodyti problema su jkrovimo grandine. Tokiu atveju
nedelsdami atjunkite powerbanka nuo prietaiso ir kreipkités j kvalifikuotg technika. Uztikrinkite
pakankama laisva erdve aplink powerbankg tinkamai oro cirkuliacijai. Nenaudokite jo ant pavirsiy,
padengty audiniu (pvz., staltiese).

14. Niekada nekankinkite powerbanko.

15. Povisisko jkrovimo atjunkite powerbanka nuo energijos saltinio, kad uztikrintuméte jo
ilgaamziskuma.

16. Svarai naudokite tik sausg $luoty. Draudziama valyti su vandeniu, cheminémis medziagomis,
tirpikliais, benzinu ir pan.

17. Laikykite powerbanka sausoje ir gerai védinamoje vietoje, nepasiekiamoje vaikams ir naminéms
gyvinams.

18. |krovimo metu nedékite jokiy daikty ant powerbanko.

19. |kraunant daugiau kaip viena prietaisa vienu metu, gali sumazéti powerbanko jkrovimo galia.

ybés apriboj

Sis power bankas skirtas naudoti ik kartu su tinkamu mobiliuoju jrenginiu. Prie$ pirmajj power banko
naudojima jsitikinkite, kad jis ir naujasis jrenginys yra tarpusavyje suderinami. Gamintojas neprisiima
jokios atsakomybés uz galima zalg mobiliam jrenginiui dél netinkamo $io produkto naudojimo.

@ € Sis produkt atitinka visus pagrindinius ES direktyvy reikalavimus, kurie jam taikomi.
§

E Sis simbolis produkte ar lydinciuose dokumentuose nurodo, kad konkretus produktas negali

bati laikomas jprastinémis buitinémis atliekomis ir turi bati tvarkomas pagal vietoje galiojancius
teisés aktus. Pasirapinkite, kad $is produktas bty ekologiskai pasalintas. Teisingu $io produkto
Salinimu saugote gamta. Daugiau informacijos kreipkités j vietos savivalda, atsakinga uz buities
atlieky tvarkyma, artimiausia surinkimo punktg arba savo platintoja.



Spello ForcePack 30000mAh LV
LIETOSANAS INSTRU KCIJA

Paldies, ka izvéléjaties musu produktu. Ladzu, uzmanigi izlasiet $o lietotaja rokasgramatu pirms
produkta lietosanas un uzmanigi to saglabajiet turpmakai lietosanai. Més ticam, ka busiet apmierinati ar
musu produktu.

Produl p

1. leslégsanas poga

2. USB-Aizeja

3. Energijas raditajs

4. USB-C ieeja/izeja + nonemams USB-C kabelis
5. Integréts USB-C kabelis

6. Integréts Lightning kebelis ) % @ Ej_\

5 6

g
|
C

Tehniskie parametri:

Jauda: 30000mAh (12 Wh)

leeja USB-C: 5V/3A, 9V/2A

lzvade 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Izvade 2: USB-C nonemams kabelis / USB-C ports: 5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A (20W)
Izvade 3: USB-C integréts kabelis: 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A, 10V/2.25A (22.5W)
lzvade 4: Lightning integréts kabelis: 5V/2.4A (12W)

Protokoli: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Aizsardzibas: issavienojums; parmaksajums; parspriegums; parslodze; parkarsana
Produkta izméri: 66.7 x 151.6 x42.6 mm

Raksta veids: Litija - polimérs

Svars: 623 g

Materials: PC+ABS

USB-C uz USB-C kabelis:
Veids: USB-C uz USB-C
Garums: 20 cm
Materials: TPE

Svars: 20g

saturs:

1% ForcePack 30000mAh
1x nonemams USB-C uz USB-C kabelis
1X QR lietosanas instrukcija

Power bankas uzlades indikacija:

LED displejs: Rada pasreizéjo powerbankas ietilpibu
Zala gaisma: Norada ierices uzladi vai powerbankas uzladi

Uzlade ilgst 8-10 stundas ar 20W adapteri. Péc pilnas uzlades powerbankas izslédzas 30 sekunzu laika.

Lietosanas instrukcija:

Powerbankas uzlade

1. Pievienojiet powerbanku, izmantojot nonemamu USB-C uz USB-C kabeli, pie sava datora vai
stravas adaptera (adapteris nav ieklauts iepakojuma). Lai sasniegtu atraku uzladi, izmantojiet stravas
adapteri ar jaudu 20 W vai augstaku.

2. Pabeidzot uzladi, atvienojiet powerbanku no avota.

lerices uzlade, izmantojot USB/Lightning kabeli

Powerbanku varat izmantot, lai uzladétu lielako daju mobilas ierices, kas aprikotas ar USB vai Lightning

pieslégvietu.

1. lebidiet integréto vai nonemamo kabeli sava iericé.

2. Kad pieslégta ierice ir pilniba uzladéta, atvienojiet no tas integréto vai nonemamo kabeli, kas
pieslégts pie powerbankas.

Drosibas noradijumi

Rupigi izpétiet zemak noraditas drosibas vadlinijas un lietosanas instrukcijas.

Tada veida jus noversisiet iespéjamu ierices bojajumu vai iespéjamas kaitéjuma sekas. Razotajs
nepienem nekadu atbildibu par bojajumiem, kas raditi nepareizas is ierices lietosanas rezultata.

1. Uzglabajiet power banku bérniem nepieejama vieta.

2. Sipower banka paredzéta tikai lietosanai majas.

3. Rapégjieties, lai nerastos kritieni, apzinati vai neapzinati bojajumi, saliekumi, deformacija vai citas
deformacijas, kas varétu ietekmét tas darbibu.

4. Nepartaisiet un nesadaliet power banku ne ar kadam citam metodém. Ta nesatur nekadus
elementus, ko lietotajs varétu labot, ja tas sabojatos.

5. Neizjauciet power banku mitruma un nesliciniet to skidrumos. Nepaklaujiet to piléjosai vai straklai.
Uz power bankas nelieciet traukus ar deni, pieméram, vazes. Tikai uzglabasana sausa vide garanté
pareizu tas darbibu. Power banku uzglabajiet un lietojiet temperatara no 0 °C lidz 45 °C.

6. Netuviniet bezvadu uzlades platformai nekadas magnétiskas vai metaliskas ierices, pieméram,
defibrilatorus vai kreditkartes.

7.  Pieskiriet ipasu uzmanibu attalumam no siltuma avotiem. Ja power banku paklausiet temperataram

virs 60 °C, tas var izraisit bojajumus. Nepaklaujiet power banku tiesiem saules stariem. Ir aizliegts uz

tas likt atklatu uguns avotus, pieméram, sérkocinus.

Power banku nekad neizmest uguni.

9. Neizmantojiet un neuzglabajiet power banku tuvu vielam/predmetiem, kas varétu aizdegties,
degvielam vai eksploziviem materialiem utt.

10. Neatstajiet power banku bez uzraudzibas, kamér ta darbojas.

1. Aizliegts izmantot bojatu power banku vai tas piederumus.

12. Ladgjiet power banku vismaz reizi trijos ménesos, pat ja to nelietojat.

13. Power banka var uzsilt, kad ta tiek ladéta vai lietota. Ludzu, pievérsiet ipasu uzmanibu tai, ja ta saks
parak karst. Tas var liecinat par problému ar uzlades elektroniku. $ada gadijuma nekavéjoties
atvienojiet power banku no ierices un sazinieties ar kvalificétu tehniki. Nodrosiniet pietiekamu brivu
telpu ap power banku, lai nodrosinatu labu gaisa cirkulaciju. Lietojiet to uz virsmas, kas nav parklata
ar audumu (pieméram, galdautu).

14. Nekad neslépiet power banku.

15. Péc pilnigas uzlades atvienojiet power banku no stravas avota, tadéjadi garantéjot tas ilgaku
kalposanas laiku.

16. Tiriet tikai ar sausu dranu. Aizliegts tirit ar adeni, kimiskam vielam, skidinatajiem, benzinu utt.

17. Uzglabajiet power banku sausa un labi ventiléta vieta, arpus bérnu vai majdzivnieku
sasniedzamibas.

18. Uz power bankas ladésanas laika nelieciet nekadas lietas.

19. Ladéjot vairak neka vienu ierici vienlaicigi, var samazinat power bankas uzlades jaudu.

o

Izslegsana no atbildibas

ST power banka ir paredzéta tikai lietosanai kopa ar saderigu mobilo ierici. Pirms pirmas power bankas
un jaunas ierices lietosanas parbaudiet to savstarpéjo saderibu. Razotajs nenes nekadu atbildibu par
iespé&jamajiem zaudéjumiem, kas var rasties mobilaja iericé, nepareizi lietojot So produktu.

@ € Sis produkts atbilst visam pamatprasibam, kas attieciba uz to noteiktas ES direktivas.
§

E Sis simbols uz produkta vai pavadosaja dokumentacija norada, ka konkrétais produkts nedrikst

tikt uzskatits par parasto sadzives atkritumu un tam jabat likvidétam saskana ar vietéjiem darba
normativiem. Lidzu, nododiet $o produktu ekologiskai likvidacijai. Ar pareizu $a produkta
likvidaciju jas aizsargajat vidi. Lai iegatu vairak informacijas, ladzu, sazinieties ar vietéjo
pasvaldibu, kas nodarbojas ar sadzives atkritumu likvidaciju, tuvako savaksanas punktu vai savu
pardevéju.



Spello ForcePack 30000mAh MK
YMATCTBO 3A YNOTPEBA

Eﬂarop,apmme LTO ro VI36DaBTe HaLIVOT NMPOV3BOA. Be MONnmMe, BHUMaTenHo I'IpO\—II/\TaJTE ro
0BO] YNaTCTBO 3a KOPUCTEHE MPEA Aa 1O YNOTPEBUTE MPOV3BOAOT U BHAMATESHO 3adyBajTe
ro 3a uaHa ynotpe6a. Bepysame jeka Ke 61aeTe 3aJ0BO/IHU CO HALLMOT NMPOW3BOA.

Onwuc Ha Npon3BooT:

1. Konye 3a Hanoj

2. USB-A n3nes

3. ViHankaTop Ha kanaumteT 1

4. USB-C Bnes/mn3nes + orctpaHnvs USB-C s 5
kaben

5. WiHTerpvpaH USB-C kaben — \
6. iHTerpupat Lightning ka6en . \\ Lrj E]

TexHUuKM NnapameTpu:

KanaymTeT: 30000mAh (12 Wh)

Bnes USB-C: 5V/3A, 9V/2A

M3ne3 1: USB-A: 5V/3A (15W)

M3nes 2: USB-C oTcTpaHave kaben / USB-C nopt: 5V/3A 9V/2.22A 12V/1.67A(20W)
M3ne3 3: USB-C uHTerpvipaH kaben: 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)
M3ne3 4: Lightning nHTerpupaH kaben: 5V/2.4A (12W)

MpoTtokonun: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/NVOOC

3alUTUTI: KPaTOK CMOj; MPeHanoH; Nperpesarbe; NpeHanoHy; npetekyBaH-e
[meH3nn Ha Npon3BoAoT: 66,7 X 151,6 x 42,6 mm

Tvn Ha unex: /InTnym - noavmep

TexxuHa: 623 g

Matepujan: PC+ABS

USB-C Ha USB-C ka6en:
Tun: USB-C Ha USB-C
AomkunHa: 20 cm
Martepujan: TPE
TexxuHa: 20 g

Coap>XXMHa Ha NaKyBaHeTo:

1x ForcePack 30000mAh
1x oTcTpanamB USB-C Ha USB-C kaben
1x QR ynaTcTBO 33 ynotpeba

VHavkaumja 3a nonHewe Ha powerbank-oT:

LED avcnnej: MNMpukasysa akTyenHaTta kanauuTeT Ha powerbank
3eneH 6auL: MIHAMKATOP 3a NONHEHEe Ha YPeAoT UK NMoNHere Ha powerbank

MonHerseTo Tpae 8-10 yaca co 20W aganTep. Mo LenocHo nonHerse, powerbank-oT ce
nckydysa BO POk 04 30 cekyHAW.

YnatcTBo 3a ynoTtpe6a:

MonHere Ha powerbank

1. Mpuknyyete powerbank npeky ogsojnne USB-C Ha USB-C kaben 4o BalLIMOT KOMMjyTep
WAV 0 MpexeH afanTep (ajanTepoT He e BKydeH BO NakeToT). 3a Nobp30 nonHerse,
KopucTeTe MpexeH agantep co MOKHOCT o 20 W van noronema.

2. Mo 3aBpLuyBaHbe Ha NoNHereTo, 04BojTe powerbank o 13BOpPOT.

MonHewe Ha ypesoT npeky USB/Lightning ka6en

Powerbank moxeTe Aa ro ynotpe6ute 3a nonHerse Ha NoroneM1oT Aen o4 MobuaHNTe

ypeaun onpemMern co USB v Lightning nopr.

1. VIHTerpvpaHuoT nam o4BojanBKOT kaben NpukayyeTe ro 40 BalLeTo ypes.

2. Kora npukny4eHoTo ypes Ke 6uze LenocHO HanoNHeTo, 04BOjTE FO MHTErpUPaHNOT 1K
0/BOJAVBVIOT Kaben NpviknyyeH Ha powerbank.

Be36eAHOCHU ynaTcTBa

BHUMaTe/HO NpoyueTe NoAo/Ny HaBeeHNOT 6e36eJHOCHM yNnaTCcTBa 1 ynaTcTBa 3a
pa6oTa.

CakaMe fa v3berHeme eBeHTyaHW OLWTeTyBarba Ha yPeAoT VAW MOXHV LUTETH.
Mpoun3BeyBaY“oT He Npe3emMa H1KakBa OArOBOPHOCT 3a LUTETU NpeAn3BIKaHi kako pesyntat
Ha HeNpaBWIHO KOPUCTEHbE Ha OBaa orpema.

1. [lpxeTe ja power bank-oT HaaBop o4 AodaT Ha AeLia.

2. OBoj power bank e HameHeT camo 3a joMallHa ynoTpeba.

3. BHuMaBajTe Aa He Aojae A0 Naj, HaMepHO VAW CyYajHO CKpLLYBatbe, V3BUTKYBatbe,
nomecTyBarbe WK Apyra epopmalivja Ha power bank-oT, WTO MOXe Aa pe3ynTnpa co
HapyLUyBarbe Ha HeroBaTa GyHKLMOHAAHOCT.

4. He pacnpaBaTe power bank-0T 1 He ro pyLunTe Ha Apyr HaunH. He COApXM AeNoBW Kon
KOPUCHWKOT 61 MOXes cam Aa M monpasy BO Cy4aj Ha fedekT.

5. He v3noxysajTe ro power bank-0T Ha Bnara 11 NOTonysajTe ro BO TeYHOCTUW. He ro
3110XyBajTe Ha kanerbe UK NokajHW BoaW. He NocTaByBajTe cajoBu CO BOja Ha power
bank-ot, Ha npymep, Basu. Camo YyBareTO Ha power bank-0T Ha CyBO MeCTo Moxe Aa ja
rapaHTVpa Herosata ncnpasHa GyHKLMOHaAHOCT. YyBajTe 1 kopucTeTe ro power
bank-oT Ha Temnepatypu nomery 0 °C-45 °C.

6. He NpunbanxyBajTe HYIKaKBY MarHETHW VAV MeTaNHM ypeaw kako Aepubprnatopu uam
KPeAVTHY KapTUUKM 0 6e3xuyHaTa NoaHavka naova.

7. ObpateTe NocebHO BHUMaHWe Ha Z0BOHa AMCTaHLA O/ M3BOPY Ha TOM/MHA. AKO ro

n3noxumte power bank-ot Ha Temnepatypu Hag 60 °C, Toa MOXe Aa NpeAvi3BuKa

oluTeTyBarbe. He ro nsnoxysajte power bank-oT Ha AMpekTHa coH4YeBa CBETMHA.

Sa6paHeTo € Ha Hero [ia ctaBate M3BOPW Ha OTBOPEH OraH, Ha rnpuMep, 3ananeHn

cBeku.

Huikoralu He dpnajre power bank-0T BO oraH.

He ynoTpebysajTe 1 He cknaampajTe power bank-oT Bo 61131Ha Ha 3ananunsm

Marepujanu/npeameTy, 3ananinsm UK eKCnao3nBHU MaTepUM U CIMYHO.

10. He octaBate power bank-oT 6e3 Haz30p AoAeka e BO ynoTpeba.

11. 3abpaHeTo e Za KopUCTUTe oLuTeTeH power bank nan HeroswTe AoAaTOLM.

12. MonHeTe ro power bank-oT HajManky Ha CeKom TPU MeceLy, iypu 1 Kora He ro
Kopuctute.

13. Power bank-oT MOXe Aa ce 3arpeBa 3a Bpeme Ha NoJiHerse 1 ynoTpeba. Be monvive
obpaTeTe BHUMaHKE Ha HEroBOTO MOXEbY eKCTPEMHO 3arpeBarbe, LLITO MOXe Aa
MHANLMPA NPo6aeM Co MOHEHETO Ha eNekTpoHCKaTa onpema. Bo Takos ciyyaj,
BeAHaLU nckayyeTe ro power bank-oT oz ypeAoT v KOHTaKTVipajTe KBanndrkyBaH
TexHnyap. Obe3beseTe A0BOMHO CNOBOAEH MPOCTOP OKOy power bank-oT 3a
COoOABETHa LyipKynaLnja Ha BO3AyxoT. He ro kopycTeTe Ha MOBPLUVIHA NOKpUeHa co
TKaeHVHa (Ha NpviMep, NoKpyiBKa 3a mMaca).

14. Hvikorall He nokpwBajTe ro power bank-oT.

15. To LienocHo nonHerse, nckydete ro power bank-oT o4 U3BOPOT Ha eHepritja, 3a Aa My
ocmryparte noAoNr XBOTEH BeK.

16. 3a uncTerbe kopuCcTeTe caMo CyBa kpra. 3abpaHeTo e 3a UMCTerbe /1a Ce KOPUCTV BOAa,
XeMUKanuK, paspesyBadn, 6eH3NH UTH.

17. Cknaampajte ro power bank-oT Ha cyBo 1 J06p0O NPOBETPEHO MECTO, HaABOP 04 AodaT
Ha Aeua UK AoMaLLHK MUNeHUYMHba.

18. He cTaBajTe HUKakBK NpeaMeTyt Ha power bank-0T 3a Bpeme Ha NonHereTo.

19. MNpu NonHere Ha NOBeKe O efHO ypes NCTOBPEMEHO, MOXe Aa A0jAe A0 HaMayBatbe
Ha 131e30T Ha power bank-oT.

O 0

OTKa3 0f, 0ArOBOPHOCT

OBaa power bank e HameHeTa camo 3a KOPUCTEHse BO KOMBVHaLMja CO OAroBapaYiku
MOBUAH ypean. [Tpes NpBOTO KopuUcTerse Ha power bank-oT 1 HOBOTO ypey, cekoratl
npoBepeTe ja HYBHaTa MeryceGHa KOMNaTUGAHOCT. [TPOM3BOANTENOT NGO HOCK HUKAKBa
OArOBOPHOCT 33 €BEHTYa/Ha LWTETa Ha MOBUIHOTO YPeACTBO NPeAr3BIKaHa 04 HenpasuiHa
ynotpeba Ha 0BOj MPOM3BOA.

OBOj MPOM3BOA T UCMONHYBa CMTE OCHOBHN 6apaH:a Ha AVPEKTNBUTE Ha EY kou ce
@ @ OfiHeCyBaaT Ha Hero.

E: 0BOj CYMB0A Ha NPOM3BOAOT WM BO NPUAPYXHATa AOKyMeHTaLwja ykaxysa Aeka

[aZ\eHNOT NPOM3BOA He CMee Aa ce CMeTa 3a BOobrYaeH KoMyHaneH oTnaz 1 Mopa
[a ce TPeTMpa CornacHo Co I0KaNHMTE 3aKoHCKM Nponucy. MpeAageTe ro oBoj
NPON3BOJ 3a eKoNoLwKa peuviknvparse. Co NpaBUIHOTO TpeTVparse Ha 0BOj
NPOV3BOJ, O 3aLUTUTyBaTe XMBOTHATa cpeaviHa. 3a noseke vHdopMaLmn obpateTe
Ce Ha floKanHaTa camoyrnpaBsa 3aJ0/XeHa 3a ynpasyBakbe CO KOMyHaneH oTnaz,
HajénvckaTa pekynepauuja Uy BaWwyoT npoaasay.



Spello ForcePack 30000mAh PL
INSTRUKCJA OBSLUGI

Dziekujemy, ze wybraliscie nasz produkt. Prosimy, abyscie doktadnie przeczytali te instrukcje obstugi
przed uzyciem produktu i starannie jg przechowali na przysztos¢. Wierzymy, ze bedziecie z naszego
produktu zadowoleni.

Opis pr

1. Przycisk zasilania

2. Wyjscie USB-A

3. Wskaznik pojemnosci s 2

4. Wejscie/wyjscie USB-C + odpinany kabel 5 ©
USB-C .

5. Zintegrowany kabel USB-C
6. Zintegrowany kabel Lightning B \\ Ej [i

Parametry i :

Pojemnosé: 30000mAh (12 Wh)

Wejscie USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Wyjscie 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Wyjscie 2: USB-C z odpinanym kablem / port USB-C: 5V/3A 9V/2.22A 12V/1.67A(20W)
Wyjécie 3: USB-C z wbudowanym kablem: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Wyjécie 4: Lightning z wbudowanym kablem: 5V/2.4A (12W)

Protokét: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Ochrony: krétki obwodd; nadprad; przegrzanie; przepiecie

Wymiary produktu: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Rodzaj ogniwa: Litowo-polimerowe

Waga: 623 g

Materiat: PC+ABS

Kabel USB-C na USB-C:
Typ: USB-C na USB-C
Dtugosé: 20 cm
Materiat: TPE

Waga: 20g

Zawartos¢ opak

1x ForcePack 30000mAh
1x odtgczany kabel USB-C na USB-C
1x QR instrukcja obstugi

Wskaznik tadowania powerbanku:

Wyswietlacz LED: Wyswietla aktualng pojemno$¢ power banku
Zielona btyskawica: Wskazuje tadowanie urzgdzenia lub tadowanie power banku

tadowanie trwa 8-10 godzin przy 20W zasilaczu. Po petnym natadowaniu power bank automatycznie
wyfacza sie po 30s.

hehiai

Instrukcja

tadowanie powerbanku

1. Podiacz powerbank za pomocg odpinanego kabla USB-C do USB-C do swojego komputera lub
do fadowarki sieciowej (fadowarka nie jest czescia opakowania). Aby osiagnaé szybsze tadowanie,
uzywaj tadowarki sieciowej o mocy 20 W lub wyzszej.

2. Pozakonczeniu tadowania odigcz powerbank od Zrodta.

tad ie urzadzen za p 3 kabla USB/Lightning

Powerbank mozesz wykorzysta¢ do tadowania wiekszosci urzagdzen mobilnych wyposazonych w porty

USB lub Lightning.

1. Podtacz kabel wbudowany lub odpinany do swojego urzadzenia.

2. Gdy podtaczone urzadzenie bedzie w petni natadowane, odtacz kabel wbudowany lub odpinany
podiaczony do powerbanka.

Instrukcje bezpi

Dokiadnie zap j sigzp

p iinstrukcja obstugi.

Pomoze to unikna¢ uszkodzenia urzadzenia lub ewentualnych szkdd. Producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci za szkody spowodowane niewtasciwym uzywaniem tego urzadzenia.

1. Przechowuj powerbank z daleka od dzieci.

2. Ten powerbank jest przeznaczony wytacznie do uzytku domowego.

3. Upewnij sie, ze nie dojdzie do upadku, $wiadomego lub nieswiadomego uszkodzenia, zgiecia,
przetarcia lub innej deformacji powerbanku, co mogtoby wptyna¢ na jego funkcjonalnosé¢.

4. Nie rozkrecaj powerbanku ani w zaden inny sposéb go nie naruszaj. Nie zawiera on zadnych
czesci, ktdre uzytkownik mogtby samodzielnie naprawi¢ w przypadku awarii.

5. Nie wystawiaj powerbanku na wilgo¢ ani nie zanurzaj go w cieczy. Nie narazaj go na padajaca lub
spryskujacg wode. Na powerbanku nie stawiaj pojemnikdw z woda, np. wazonéw. Tylko
przechowywanie powerbanku w suchym miejscu moze zapewnic¢ jego prawidtowe dziatanie.
Przechowuj i uzywaj powerbanku w temperaturach miedzy 0 °C a 45 °C.

6. Nie zblizaj zadnych magnetycznych ani metalowych urzadzen, takich jak defibrylatory czy karty
kredytowe do bezprzewodowej tadowarki.

7. Zwieksz uwage na zachowanie odpowiedniej odlegtosci od zrédet ciepta. Jesli wystawisz

powerbank na temperatury wyzsze niz 60 °C, moze to doprowadzi¢ do jego uszkodzenia. Nie

wystawiaj powerbanku na bezposrednie $wiatto stoneczne. Zabronione jest ktadzenie na nim
2rédet otwartego ognia, np. palacych sie $wiec.

Nigdy nie wrzucaj powerbanku do ognia.

Nie uzywaj ani nie przechowuj powerbanku w poblizu materiatéw/ przedmiotéw, ktére moga sie

zapali¢, substancji tatwopalnych lub wybuchowych itd.

10. Nie zostawiaj powerbanku bez nadzoru podczas uzytkowania.

11, Zabronione jest uzywanie uszkodzonego powerbanku lub jego akcesoriow.

12. taduj powerbank co najmniej co trzy miesiace, nawet jesli go nie uzywasz.

13. Powerbank moze sie nagrzewac¢ podczas tadowania i uzywania. Prosze zwréci¢ szczegdlng uwage
na jego potencjalne nadmierne nagrzewanie, co moze wskazywac na problem z obwodem
fadowania urzadzenia elektronicznego. W takim przypadku niezwlocznie odfacz powerbank od
urzadzenia i skontaktuj sie z wykwalifikowanym technikiem. Upewnij sie, ze wokét powerbanku jest
wystarczajaca wolna przestrzer do prawidtowej cyrkulacji powietrza. Nie uzywaj go na
powierzchni pokrytej materiatem (np. obrusem).

14. Nigdy nie zakrywaj powerbanku.

15. Po petnym natadowaniu odtacz powerbank od zrodta zasilania, zapewni to jego dtuzsza
Zywotnosé.

16. Do czyszczenia uzywaj wytgcznie suchej $ciereczki. Zabronione jest uzywanie do czyszczenia
wody, srodkéw chemicznych, rozpuszczalnikow, benzynu itp.

17. Przechowuj powerbank w suchym i dobrze wentylowanym miejscu, z daleka od dzieci lub
domowych zwierzat.

18. W trakcie tadowania nie ktadz na powerbanku zadnych przedmiotéw.

19. Podczas tadowania wiecej niz jednego urzadzenia jednoczeénie moze dojs¢ do zmniejszenia
wydajnosci tadowania powerbanku.

© ®

Wyla ie odpowiedzialnosci

Ten power bank jest przeznaczony wyfacznie do uzycia w potaczeniu z odpowiednim urzadzeniem
mobilnym. Zawsze przed pierwszym uzyciem powerbanku i nowego urzadzenia sprawdz ich wzajemna
kompatybilnos¢. Producent nie ponosi Zzadnej odpowiedzialnosci za ewentualne uszkodzenia
urzadzenia mobilnego spowodowane niewtasciwym uzywaniem tego produktu.

Ten produkt spetnia wszystkie podstawowe wymagania dyrektyw UE, ktore sie do niego
C, @ odnosza.

E Ten symbol na produkcie lub w towarzyszgcej dokumentacji oznacza, ze dany produkt nie

moze by¢ uznawany za zwykte odpady komunalne i musi by¢ utylizowany zgodnie z lokalnie
obowiazujgcymi przepisami prawnymi. Przekaz ten produkt do ekologicznej utylizacji.
Prawidtowa utylizacja tego produktu chroni srodowisko. W celu uzyskania dalszych informacji
skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami zajmujacymi sie utylizacjg odpaddw komunalnych,
najblizszym punktem zbiorki lub swoim sprzedawca.



Spello ForcePack 30000mAh PT
INSTRUCOES DE USO

Obrigado por escolher o nosso produto. Por favor, leia atentamente este manual do usuério antes de
usar o produto e guarde-o cuidadosamente para uso futuro. Acreditamos que vocé ficara satisfeito com
0 nosso produto.

Descri¢do do produto:

1. Botdo de alimentacao

2. Saida USB-A

3. Indicador de capacidade 1 2

4. Entrada/Saida USB-C + cabo USB-C s 6
destacavel

5. Cabo USB-C integrado — \
6. Cabo Lightning integrado B \\ Ej [i

Parametros técnicos:

Capacidade: 30000mAh (12 Wh)

Entrada USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Saida 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Saida 2: cabo removivel USB-C / porta USB-C: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A (20W)
Saida 3: cabo USB-C integrado: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A10V/2.25A (22.5W)
Saida 4: cabo Lightning integrado: 5V/2.4A (12W)

Protocolos: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Protegdes: curto-circuito; sobrecorrente; sobretemperatura; sobrecarga; sobrevoltagem
Dimensdes do produto: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Tipo de bateria: Polimero de litio

Peso: 623 g

Material: PC+ABS

Cabo USB-C para USB-C:
Tipo: USB-C para USB-C
Comprimento: 20 cm
Material: TPE

Peso: 20 g

c ido da embalag

1x ForcePack 30000mAh
1x cabo USB-C para USB-C destacavel
1x manual QR de utilizacdo

Indicacdo de carga da power bank:

Display LED: Mostra a capacidade actual da power bank
Relédmpago verde: Indica a carga de dispositivos ou a carga da power bank

O carregamento leva 8-10 horas com um adaptador de 20W. Apds a carga total, a power bank
desliga-se em 30 segundos.

Instrugées de uso:

Carregamento da power bank

1. Conecte a power bank usando o cabo USB-C para USB-C removivel ao seu computador ou a um
adaptador de rede (adaptador ndo incluido na embalagem). Para alcangar um carregamento mais
rapido, utilize um adaptador de rede com poténcia de 20 W ou superior.

2. Apds o término do carregamento, desconecte a power bank da fonte.

Carregamento de dispositivos utilizando cabo USB/Lightning

Vocé pode usar a power bank para carregar a maioria dos dispositivos méveis equipados com porta

USB ou Lightning.

1. Conecte o cabo integrado ou removivel ao seu dispositivo.

2. Assim que o dispositivo conectado estiver completamente carregado, desconecte o cabo
integrado ou removivel conectado a power bank.

Instru¢des de seguranga

E 4 i,

as i instrucdes de seguranca e de operagao.

Ao fazerisso, vocé evitara danos ao dispositivo ou possiveis lesdes. O fabricante ndo se responsabiliza
por danos causados pelo uso inadequado deste dispositivo.

1. Mantenha o power bank fora do alcance de criangas.

2. Este power bank é destinado apenas para uso doméstico.

3. Certifique-se de que ndo ocorra queda, quebra acidental ou intencional, curvatura, deformagdo ou
qualquer outra forma de dano ao power bank, pois isso pode comprometer sua funcionalidade.

4. Nao desmonte o power bank nem de nenhuma outra forma comprometa sua integridade. Nao
contém pegas que o usuario possa reparar em caso de falha.

5. Nao expor o power bank a umidade nem submergi-lo em liquidos. Nao exponha a dgua que
escorre ou respingos. Nao coloque recipientes com dgua sobre o power bank, por exemplo,
vasos. Apenas armazenar o power bank em local seco pode garantir seu funcionamento
adequado. Armazene e use o power bank em temperaturas entre 0 °C e 45 °C.

6. Nao aproxime nenhum dispositivo magnético ou metalico, como desfibriladores ou cartdes de
crédito, da superficie de carregamento sem fio.

7. Preste especial atencdo a distancia suficiente de fontes de calor. Se exposto a temperaturas

superiores a 60 °C, o power bank pode ser danificado. Nao exponha o power bank a luz solar

direta. E proibido colocar fontes de fogo aberto sobre ele, como velas acesas.

Nunca jogue o power bank no fogo.

N&o use ou armazene o power bank perto de materiais/objetos que possam pegar fogo,

inflaméaveis ou explosivos, etc.

10. N&o deixe o power bank sem supervisao enquanto estiver em uso.

11, E proibido usar um power bank danificado ou seus acessérios.

12. Carregue o power bank pelo menos a cada trés meses, mesmo que nao o utilize.

13. O power bank pode aquecer durante a carga e o uso. Por favor, preste atengdo especial a
qualquer aquecimento excessivo, que pode indicar um problema com o circuito de carga do
dispositivo eletrénico. Neste caso, desconecte imediatamente o power bank do dispositivo e
procure um técnico qualificado. Assegure espaco livre ao redor do power bank para uma
adequada circulago de ar. Ndo o use em superficies cobertas por tecido (por exemplo, toalhas).

14. Nunca cubra o power bank.

15. Apds a carga completa, desconecte o power bank da fonte de energia, garantindo assim uma vida
Gtil mais longa.

16. Para a limpeza, use apenas um pano seco. E proibido usar 4gua, produtos quimicos, solventes,
gasolina, etc., para a limpeza.

17. Armazene o power bank em um local seco e bem ventilado, fora do alcance de criangas ou animais
de estimagdo.

18. Durante o carregamento, ndo cologue nenhum objeto sobre o power bank.

19. Ao carregar mais de um dispositivo ao mesmo tempo, pode haver diminuicao da capacidade de
carga do power bank.

© ®

I doder

bilidade

P

Este power bank é destinado apenas para uso em conexao com dispositivos méveis compativeis.
Sempre verifique a compatibilidade mutua entre o power bank e o novo dispositivo antes do primeiro
uso. O fabricante ndo se responsabiliza por qualquer dano ao dispositivo mével causado pelo uso
inadequado deste produto.

c @ Este produto cumpre todos os requisitos basicos das diretrizes da UE que se aplicam a ele.

Ei Este simbolo no produto ou na documentagdo acompanhante indica que o produto em

questdo ndo deve ser considerado como residuo comum e deve ser eliminado de acordo com
as regulamentagdes legais locais em vigor. Descarte este produto de forma ecoldgica. A
eliminagdo correta deste produto ajuda a proteger o meio ambiente. Para mais informagdes,
entre em contato com a administragdo local responsavel pela eliminagao de residuos, o ponto
de coleta mais préximo ou seu revendedor.



Spello ForcePack 30000mAh RO
INSTRUC IUNI DE UTILIZARE

Va mul umim c3 a i ales produsul nostru. Va rugam sa citi i cu aten ie acest manual de utilizare inainte de
afolosi produsul isa-l pastra i cu grija pentru utilizare ulterioara. Suntem increzatori ca ve i fi mul umit de
produsul nostru.

Descrierea pr

1. Buton de alimentare

2.leire USB-A

3. Indicator de capacitate

4. Intrare/le ire USB-C + cablu USB-C deta abil
5. Cablu USB-C integrat

6. Cablu Lightning integrat s % @ [Ej_\

5 6

g
|
C

Parametrii ici:

Capacitate: 30000mAh (12 Wh)

Intrare USB-C: 5V/3A, 9V/2A

leire 1: USB-A: 5V/3A (15W)

leire 2: USB-C cablu deta abil / port USB-C: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
le ire 3: USB-C cablu integrat: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)

le ire 4: Lightning cablu integrat: 5V/2.4A (12W)

Protocoale: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Proteciii: scurtcircuit; supracurent; supratensiune; supraincalzire, suprapresiune
Dimensiuni produs: 66,7 x 151,6 x42,6 mm

Tip articol: Litiu - polimer

Greutate: 623 g

Material: PC+ABS

Cablu USB-C la USB-C:
Tip: USB-Cla USB-C
Lungime: 20 cm
Material: TPE
Greutate: 20 g

Con inutul

1x ForcePack 30000mAh
1x cablu USB-C la USB-C deta abil
1% ghid QR de utilizare

Indica ii de incarcare a powerbank-ului:

Ecran LED: Afi eaza capacitatea actuala a powerbank-ului
Flash verde: Indica incarcarea dispozitivului sau incarcarea powerbank-ului

Incircarea dureaza 8-10 ore cu un adaptor de 20W. Dupa incarcarea completa, powerbank-ul se va
opriin 30 de secunde.

Instruc iuni de utilizare:

incarcarea powerbank-ului

1. Conecta i powerbank-ul folosind cablul USB-C la USB-C deta abil la computer sau la un adaptor de
prizé (adapterul nu este inclus in pachet). Pentru a ob ine o incarcare mai rapida, utiliza i un adaptor
de priza cu o putere de 20 W sau mai mult.

2. Dupa ceincarcarea s-a incheiat, deconecta i powerbank-ul de la sursa.

incarcarea dispozitivelor utilizand cablul USB/Lightning

Powerbank-ul poate fi utilizat pentru a incarca majoritatea dispozitivelor mobile echipate cu un port USB

sau Lightning.

1. Conectai cablul incorporat sau deta abil la dispozitivul dumneavoastra.

2. Odata ce dispozitivul conectat este complet incarcat, deconecta i cablul incorporat sau deta abil
conectat la powerbank.

Informaiii de securitate

Citi i cu aten ie instruc iunile de securitate i de utilizare enumerate mai jos.

Acest lucru va ajuta la prevenirea eventualelor deteriorari ale dispozitivului sau a posibilelor daune.
Producatorul nu iiasuma nicio responsabilitate pentru daunele cauzate in urma utilizarii incorecte a
acestui dispozitiv.

1. Pastrai power bank-ul departe de copii.

2. Acest power bank este destinat doar pentru utilizare in gospodarie.

3. Aveigrijasanucadg, sanu fie deteriorat inten ionat sau din gre eald, sa nu fie indoit, taiat sau sa
sufere orice alta deformare care ar putea afecta func ionalitatea sa.

4. Nudeschide i power bank-ul i nu il modifica i in niciun alt mod. Nu con ine piese pe care
utilizatorul le-ar putea repara in caz de defec iune.

5. Nuexpune i power bank-ul la umiditate i nu-I scufundaiin lichide. Nu-l expune i la apa care picura
sau stropi. Nu a eza i recipiente cu apa pe power bank, de exemplu, vaze. Pastrarea power
bank-ului in condi ii de uscat va garanta func ionalitatea sa corecta. Pastra i i utiliza i power bank-ul
la temperaturi intre 0 °C 45 °C.

6. Nuapropia i dispozitive magnetice sau metalice, cum ar fi defibrilatoare sau carduri de credit, de
sta ia de incarcare fara fir.

7. Acordaiaten ie unei distan e suficiente fata de sursele de caldura. Daca expune i power bank-ul la
temperaturi mai mari de 60 °C, acesta ar putea suferi deteriorari. Nu expune i power bank-ul la
lumina directa a soarelui. Este interzis sa a eza i surse de foc deschis pe el, de exemplu, lumanari
aprinse.

8. Nuarunca i niciodata power bank-ul in foc.

9. Nuutilizai i nu pastra i power bank-ul in apropierea materialelor/obiectelor care ar putea lua foc,
combustibile sau explozive etc.

10. Nulasa i power bank-ul nesupravegheat in timpul utilizarii.

11. Esteinterzis sa folosi i un power bank deteriorat sau accesoriile acestuia.

12. Incirca i power bank-ul cel pu in o dat3 la fiecare trei luni, chiar iatunci cand nu il utiliza i.

13. Power bank-ul se poate incdlzi in timpul incarcarii i utilizarii. Va rugam sa acorda i o aten ie
deosebita unei posibile incalziri extreme, care ar putea indica o problema cu circuitul de incarcare
al dispozitivului electronic. Intr-un astfel de caz, deconecta i imediat power bank-ul de la dispozitiv
i contacta i un tehnician calificat. Asigura i un spa iu liber suficient in jurul power bank-ului pentru o
circula ie corespunzatoare a aerului. Nu-l folosi i pe o suprafa & acoperita cu esatura (de exemplu,
fa a de masa).

14. Nu acoperii niciodata power bank-ul.

15. Dupa o incarcare completa, deconecta i power bank-ul de la sursa de energie, asigurandu-i astfel o
durata de via @ mai lunga.

16. Folosiidoar o carpa uscata pentru cura are. Este interzis sa folosi i apa, substan e chimice, solven i,
benzina etc. pentru cura are.

17. Pastraipower bank-ul intr-un loc uscat i bine ventilat, departe de copii sau animale de companie.

18. Nua eza i obiecte pe power bank in timpul incarcarii.

19. Llaincarcarea a mai mult de unui dispozitiv simultan, ar putea aparea o diminuare a performan ei de
incarcare a power bank-ului.

Excluderea resp bilita ii

Aceasta power bank este destinata exclusiv utilizarii in combina ie cu un dispozitiv mobil compatibil.
Verifica i intotdeauna compatibilitatea lor reciproca inainte de prima utilizare a power bank-ului ia
noului dispozitiv. Producatorul nu i i asuma nicio responsabilitate pentru eventualele daune cauzate
dispozitivului mobil prin utilizarea incorecta a acestui produs.

Cl @ Acest produs indepline te toate cerin ele de baza ale directivelor UE care i se aplica.

E Acest simbol de pe produs sau in documenta ia de inso ire indica faptul ca acest produs nu

trebuie considerat un de eu comun itrebuie eliminat conform reglementarilor legale locale in
vigoare. Preda i acest produs pentru eliminare ecologica. Prin eliminarea corecta a acestui
produs, proteja i mediul inconjurator. Pentru mai multe informa ii, contacta i autoritatea locala
responsabild cu gestionarea de eurilor municipale, cel mai apropiat punct de colectare sau
comerciantul dumneavoastra.



Spello ForcePack 30000mAh SK
NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme, Ze ste si vybrali nds produkt. Precitajte si, prosim, starostlivo tdto pouzivatel'ski prirucku
pred pouzitim produktu a starostlivo ju uschovajte na budtce pouzitie. Verime, Zze budete s nasim
produktom spokojni.

Popis produktu:

1. Tlacidlo napajania

2. USB-A vystup

3. Ukazovatel kapacity

4. USB-C vstup/vystup + odnimatelny USB-C
kabel

5. Integrovany USB-C kabel — \
6. Integrovany Lightning kabel B \\ Ej [i

5 6

g
|
C

Technické parametre:

Kapacita: 30000mAh (12 Wh)

Vstup USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Vystup 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Vystup 2: USB-C odnimatelny kébel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Vystup 3: USB-C integrovany kabel: 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Vystup 4: Lightning integrovany kabel: 5V/2.4A (12W)

Protokoly: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Ochrany: skrat; nadprud; prehriatie; prebitie, prepétie

Rozmery produktu: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Typ €lanku: Lithium - polymer

Hmotnost: 623 g

Material: PC+ABS

USB-C na USB-C kabel:
Typ: USB-C na USB-C
Dizka: 20 cm

Material: TPE
Hmotnost: 20 g

Obsah baleni

1x ForcePack 30000mAh
1x odnimatelny USB-C na USB-C kébel
1x QR nédvod na pouzitie

Indikacia nabijania powerbanky:

LED displej: Zobrazuje aktualnu kapacitu powerbanky
Zeleny blesk: Indikuje nabijanie zariadenia alebo nabfjanie powerbanky

Nabijanie trva 8-10 hodin s 20W adaptérom. Po Uplnom nabiti sa powerbanka vypne do 30s.

Navod na pouzitie:

Nabijanie powerbanky

1. Pripojte powerbanku pomocou odnimatelného USB-C na USB-C kabla k vasmu pocitacu alebo do
sietového adaptéra (adaptér nie je sucastou balenia). Aby ste dosiahli rychlejsie nabijanie,
pouzivajte sietovy adaptér s vykonom 20 W alebo vys$sim.

2. Poskonceni nabijania odpojte powerbanku od zdroja.

Nabijanie zariadenia p USB/Li ing kabla

Powerbanku mézete vyuzit na nabijanie vac¢siny mobilnych zariadeni vybavenych USB alebo Lightning

portom.

1. Integrovany alebo odnimatelny kabel zapojte do svojho zariadenia.

2. Ked'je pripojené zariadenie Uplne nabité, odpojte od neho integrovany alebo odnimatelny kabel
pripojeny k powerbanke.

Bezpeénostné pokyny

instrukcie.

Déklad - et

sip nizsie P é pokyny a pr

Tymto sa vyhnete moznému poskodeniu pristroja alebo pripadnym skodam. Vyrobca nenesie ziadnu
zodpovednost za Skody spdsobené v désledku nespravneho pouzivania tohto zariadenia.

1. Uchovavajte powerbanku mimo dosahu deti.

2. Tato powerbanka je urcend iba na pouzivanie v domacnosti.

3. Dbajte nato, aby nedoslo k padu, imyselnému ¢i neimyselnému rozbitiu, prehnutiu,
promacknutiu alebo inej deformécii powerbanky, ¢o by mohlo mat za nasledok narusenie jej
funkénosti.

4. Powerbanku nerozoberajte ani ziadnym inym spdsobom nenarusujte. Neobsahuje ziadne casti,
ktoré by mohol pouzivatel sam opravit v pripade poruchy.

5. Nevystavujte powerbanku vihkosti ani ju neponarajte do kvapalin. Nevystavujte ju kvapkajlcej
alebo striekajlcej vode. Na powerbanku nepokladajte nadoby s vodou, napr. vazy. Iba
uchovavanie powerbanky v suchu moéze zarucit jej spravnu funkénost. Powerbanku skladujte a
pouzivajte pri teplotach medzi 0 °C-45 °C.

6. Kbezdrotovej nabijacej ploche nepriblizujte ziadne magnetické alebo kovové zariadenia, ako
napriklad defibrilatory alebo kreditné karty.

7. Zvysenu pozornost venujte dostatocnej vzdialenosti od zdrojov tepla. Ak by ste vystavili

powerbanku teplotam vyssim ako 60 °C, mohlo by ddjst k jej poskodeniu. Nevystavujte

powerbanku priamemu sinecnému svetlu. Je zakdzané na nu pokladat zdroje otvoreného ohna,
napr. horiace sviecky.

Powerbanku nikdy nevhazujte do ohna.

Nepouzivajte ani neskladujte powerbanku v blizkosti latok/predmetov, ktoré by sa mohli vznietit,

horlavych alebo vybusnych latok a pod.

10. Nenechavajte powerbanku bez dozoru, zatial ¢o je v prevadzke.

1. Je zakdzané pouzivat poskodenu powerbanku alebo jej prislusenstvo.

12. Dobijajte powerbanku minimélne kazdé tri mesiace, a to aj v pripade, ked'ju nepouzivate.

13. Powerbanka sa pri nabijani aj pouzivani moze zahrievat. Venujte prosim zvysent pozornost jej
pripadnému extrémnemu zahrievaniu, ktoré méze indikovat problém s nabijacim obvodom
elektronického zariadenia. V takom pripade powerbanku neprodlené odpojte od zariadenia a
obrétte sa na kvalifikovaného technika. Zabezpecte okolo powerbanky dostatocny volny priestor
pre spravnu cirkulaciu vzduchu. NepouZivajte ju na povrchu opatrenom latkou (napr. ubrusom).

14. Nikdy powerbanku nezakryvajte.

15. Po Gplnom nabiti odpojte powerbanku od zdroja energie, tym zaruéite jej dihsiu Zivotnost.

16. Na Cistenie pouzivajte iba suchy hadrik. Je zakdzané na Cistenie pouzivat vodu, chemické latky,
rozpustadla, benzina pod.

17. Powerbanku uloZte na suché a dobre vetrané miesto, mimo dosahu deti alebo domécich
mazli¢kov.

18. Na powerbanku pocas nabijania nepokladajte ziadne predmety.

19. Prinabijani viac ako jedného zariadenia sti¢asne méze dojst k znizeniu nabijacieho vykonu
powerbanky.

© ®

vy P!

Tato powerbanka je urc¢end iba na pouzivanie v spojeni s vhodnym mobilnym zariadenim. Vzdy pred
prvym pouzitim powerbanky a nového zariadenia overte ich vzajomnu kompatibilitu. Vyrobca nenesie
Ziadnu zodpovednost za pripadnt $kodu na mobilnom zariadeni spdsobent nespravnym pouzivanim
tohoto produktu.

c @ Tento produkt spifia vietky zakladné poziadavky smernic EU, ktoré sa na neho vztahuju.

Ei Tento symbol na produkte alebo v sprievodnej dokumentécii oznacuje, ze dany produkt

nesmie byt povazovany za bezny komundlny odpad a musi byt likvidovany podla miestne
platnych pravnych predpisov. Predajte tento produkt na ekologicku likvidaciu. Spravnou
likvidaciou tohto produktu chranite Zivotné prostredie. Pre viac informéacii sa obrétte na
miestnu samospravu zaoberajlcu sa likvidaciou komunalneho odpadu, najblizsie zberné
miesto alebo svojho predajcu.



Spello ForcePack 30000mAh SL
NAVODILA ZA UPORABO

Hvala, da ste izbrali nas izdelek. Pred uporabo izdelka, prosimo, natan¢no preberite ta uporabniski
priro¢nik in ga skrbno hranite za prihodnjo uporabo. Verjamemo, da boste z nasim izdelkom zadovoljni.

dul

Opis pr

1. Gumb za vklop

2.USB-Aizhod

3. Kazalnik kapacitete 1 >

4. USB-C vhod/izhod + odstranljiv USB-C kabel s I3
5. Integriran USB-C kabel

6. Integriran Lightning kabel

AN

Tehniéni parametri:

Kapaciteta: 30000mAh (12 Wh)

Vhod vhod USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Izhod 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Izhod 2: USB-C odstranljiv kabel / USB-C prikljucek: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Izhod 3: USB-C vgrajen kabel : 5V/3A 9V/2A12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)

Izhod 4: Lightning vgrajen kabel : 5V/2.4A (12W)

Protokoli : QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Zasite: kratkosticna; prenapolnitev; pregrevanje; preobremenitev, preve¢ napetosti
Dimenzije izdelka: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Tip €lanka : Litij - polimer

Teza: 623 g

Material: PC+ABS

USB-C na USB-C kabel:
Tip: USB-C na USB-C
Dolzina: 20 cm
Material: TPE

Teza: 20g

Vsebina pakiranja:

1x ForcePack 30000mAh
1x odstranljiv USB-C na USB-C kabel
1x QR navodila za uporabo

Indikacija nap i power k

LED zaslon: Prikazuje trenutno kapaciteto powerbanke
Zeleni utrip: Kazalec polnjenja naprave ali polnjenja powerbanke

Polnjenje traja 8-10 ur s 20W adapterjem. Po popolnem polnjenju se powerbanka izklopi v 30s.

b

Navodila za up

Polnjenje powerbanke

1. Prikljucite powerbanko s pomocjo odstranljivega kabla USB-C na USB-C na vas racunalnik ali v
omrezni adapter (adapter ni del paketa). Da bi dosegli hitrej$e polnjenje, uporabljajte omrezni
adapter zmocjo 20 W ali vec.

2. Pokon¢anem polnjenju odklopite powerbanko od vira.

Polnjenj; prav z USB/Li ing kabl

Powerbanko lahko uporabite za polnjenje vecine mobilnih naprav, opremljenih z USB ali Lightning

priklju¢kom.

1. Vkljucite vgrajen ali odstranljiv kabel v vaso napravo.

2. Koje priklju¢ena naprava popolnoma napolnjena, odklopite vgrajen ali odstranljiv kabel, priklju¢en
na powerbanko.

Var navodila

Podrobno preutite var navodila in navodila za uporabo.

S tem se izognete morebitnim poskodbam naprave ali morebitnim skodam. Proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti za skodo, povzroc¢eno zaradi nepravilne uporabe te naprave.

1. Shranjujte power banko izven dosega otrok.

2. Tapower banka je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu.

3. Poskrbite, da ne pride do padcev, namernih ali nenamernih poskodb, upogibanja, zvijanja ali
drugih deformacij power banke, saj bi to lahko poskodovalo njeno funkcionalnost.

4. Power banke ne razstavljajte in je ne poskodujte na noben drug nacin. Ne vsebuje delov, ki bi jih
uporabnik lahko sam popravljen v primeru okvare.

5. Neizpostavljajte power banke vlagi niti je ne potapljajte v tekocine. Ne izpostavljajte je kapljajoci
ali brizgajoci vodi. Na power banko ne postavljajte posod z vodo, npr. vaz. Samo shranjevanje
power banke na suhem lahko zagotovi njeno pravilno delovanje. Power banko shranjujte in
uporabljajte pri temperaturah med 0 °C in 45 °C.

6. Kbrezzi¢ni polnilni postaji ne priblizujte nobenih magnetnih ali kovinskih naprav, kot so npr.
defibrilatorji ali kreditne kartice.

7. Posebno pozornost namenite zadostni razdalji od virov toplote. Ce bi power banko izpostavili

temperaturam nad 60 °C, bi lahko prislo do njenega poskodovanja. Ne izpostavljajte power banke

neposredni sonéni svetlobi. Na njo je prepovedano polagati vire odprtega ognja, npr. svece.

Power banke nikoli ne mecite v ogenj.

9. Ne uporabljajte in ne shranjujte power banke v blizini snovi/predmetov, ki se lahko vnamejo,
vnetljivih ali eksplozivnih snovi ipd.

10. Ne puscajte power banke brez nadzora, medtem ko je v uporabi.

11. Prepovedano je uporabljati poskodovano power banko ali njene dodatke.

12. Power banko polnite vsaj vsakih tri mesece, tudi ¢e je ne uporabljate.

13. Power banka se lahko med polnjenjem in uporabo segreje. Prosimo, bodite pozorni na morebitno
pretirano segrevanje, ki lahko kaze na tezave s polnilnim vezjem elektri¢ne naprave. V takem
primeru takoj odklopite power banko od naprave in se obrnite na usposobljenega tehnika.
Poskrbite, da bo okoli power banke dovolj prostora za pravilno krozZenje zraka. Ne uporabljajte je
na povrsinah, prevlec¢enih z blago (npr. prtom).

14. Nikoli ne pokrivajte power banke.

15. Po popolnem polnjenju odklopite power banko od napajanja, s ¢imer zagotovite njeno daljso
Zivljenjsko dobo.

16. Za ciscenje uporabljajte le suho krpo. Prepovedano je ¢is¢enje z vodo, kemikalijami, razredcili,
bencinomipd.

17. Power banko shranjujte na suhem in dobro prezratenem mestu, izven dosega otrok ali domacih
ljubljenckov.

18. Na power banko med polnjenjem ne postavljajte nobenih predmetov.

19. Pri polnjenju vec kot ene naprave hkrati lahko pride do znizanja polnilne moci power banke.

o

Izkljuéitev odgovornosti

Ta power bank je namenjena izklju¢no za uporabo v povezavi s primernimi mobilnimi napravami. Pred
prvo uporabo power banka in nove naprave vedno preverite njuno medsebojno zdruzljivost.
lzdelovalec ne prevzema nobene odgovornosti za morebitno skodo na mobilni napravi, ki bi nastala
zaradi nepravilne uporabe tega proizvoda.

@ Ta izdelek ustreza vsem osnovnim zahtevam direktiv EU, ki se nanj nanasajo.

Y

Ta simbol na produktu ali v spremni dokumentaciji oznacuje, da dani izdelek ne sme biti
obravnavan kot obicajni komunalni odpad in ga je treba uniciti v skladu z lokalnimi veljavnimi
predpisi. Predajte ta izdelek za okolju prijazno unic¢enje. Z ustreznim uni¢enjem tega izdelka
§¢itite okolje. Za vec informacij se obrnite na lokalne oblasti, ki se ukvarjajo z uni¢enjem
komunalnega odpadka, najblizje zbirno mesto ali svojega prodajalca.

=4



Spello ForcePack 30000mAh SR
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Hvala $to ste izabrali nas proizvod. Molimo vas da pazljivo procitate ovaj korisnicki prirucnik
pre korisc¢enja proizvoda i da ga pazljivo ¢uvate za buducu upotrebu. Verujemo da Cete biti
zadovoljni nasim proizvodom.

Opis proizvoda:

1. Dugme za napajanje

2. USB-Aizlaz

3. Indikator kapaciteta ' 2

4. USB-C ulaz/izlaz + odvojivi USB-C kabl s 5
5. Integrisani USB-C kabl

6. Integrisani Lightning kabl . ﬂ @_\

Tehnicke parametre:

Kapacitet: 30000mAh (12 Wh)

Ulaz USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Izlaz 1: USB-A: 5V/3A (15W)

Izlaz 2: USB-C odvojivi kabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A 12V/1.67A(20W)
Izlaz 3: USB-C integrisani kabel : 5V/3A 9V/2A 12V/1.5A 10V/2.25A(22.5W)
Izlaz 4: Lightning integrisani kabel : 5V/2.4A (12W)

Protokoli: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/NVOOC

Zastite: kratki spoj; prekomerna struja; preopterecenje; pregrevanje, prenapona
Dimenzije proizvoda: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Tip ¢lanka: Litijum - polimer

TeZina: 623 g

Materijal: PC+ABS

USB-C na USB-C kabel:
Tip: USB-C na USB-C
DuZina: 20 cm
Materijal: TPE

Tezina: 20 g

SadrZaj pakovanja:

1x ForcePack 30000mAh
1x odvojivi USB-C na USB-C kabl
1x QR uputstvo za koriscenje

Indikacija punjenja power banke:

LED ekran: Prikazuje trenutni kapacitet power banke
Zelena svetlost: Indicira punjenje uredaja ili punjenje power banke

Punjenje traje 8-10 sati sa 20W adapterom. Nakon potpunog punjenja, power banka se
iskljucuje za 30s.

Uputstvo za koriS¢enje:

Punjenje powerbanke

1. Prikljucite powerbanku pomocu odvojivog USB-C na USB-C kabla na vas racunar ili u
mrezni adapter (adapter nije deo pakovanja). Da biste postigli brze punjenje, koristite
mrezni adapter sa snagom od 20 W ili ve¢om.

2. Nakon zavrsetka punjenja, iskljucite powerbanku iz izvora.

Punjenje uredaja pomocu USB/Lightning kabla

Powerbanku moZete iskoristiti za punjenje vecine mobilnih uredaja opremljenih USB ili

Lightning portom.

1. Integrisani ili odvojivi kabl prikljucite u vase uredaje.

2. Kada je priklju¢eno uredaje potpuno napunjeno, iskljucite integrisani ili odvojivi kabl
povezan sa powerbankom.

Bezbednosna uputstva

PaZljivo proucite niZe navedene bezbednosne upute i uputstva za rad.

Tako cete izbeci moguce ostecenje uredaja ili eventualne Stete. Proizvodac ne snosi nikakvu
odgovornost za Stete prouzrokovane nepravilnim koris¢enjem ovog uredaja.

1. Cuvajte power bank van domasaja dece.

2. Ovaj power bank je namenjen iskljucivo za koris¢enje u domacinstvu.

3. Pazite da ne dode do pada, namernog ili nenamernog razbijanja, savijanja, prelamanija ili
druge deformacije power banka, 5to bi moglo rezultirati narusavanjem njegove
funkcionalnosti.

4. Ne rasklapajte power bank niti ga na bilo koji drugi nacin ne narusavajte. Ne sadrzi
delove koje korisnik moZe sam popraviti u slu¢aju kvara.

5. Ne izlazite power bank vlagi niti ga uranjajte u te¢nost. Ne izlaZite ga kapljicastoj li
prskajucoj vodi. Na power bank ne stavljajte posude sa vodom, npr. vaze. Samo Cuvanje
power banka na suvom moze osigurati njegovu pravilnu funkcionalnost. Power bank
skladistite i koristite na temperaturama izmedu 0 °C-45 °C.

6. Ne priblizavajte bezi¢nu punjacku plocu nikakvim magnetskim ili metalnim uredajima
poput defibrilatora ili kreditnih kartica.

7. Povecajte paznju na dovoljnu udaljenost od izvora toplote. Ako izloZite power bank
temperaturama visim od 60 °C, moglo bi do¢i do njegovog ostecenja. Ne izlazite power
bank direktnom suncevom svetlu. Zabranjeno je stavljati na njega otvorene izvore vatre,
npr. upaljace.

8. Nikada ne bacajte power bank u vatru.

9. Ne koristite i ne skladistite power bank u blizini materijala/predmeta koji se mogu
zapaliti, zapaljivih ili eksplozivnih supstanci itd.

10. Ne ostavljajte power bank bez nadzora dok je u radu.

11. Zabranjeno je koristiti oSte¢en power bank ili njenu opremu.

12. Punite power bank najmanje svaka tri meseca, ¢ak i u slucaju kada je ne koristite.

13. Power bank se moze zagrevati prilikom punjenja i koris¢enja. Molimo vas da obratite
povecanu paznju na njeno eventualno ekstremno zagrevanje, 5to moze ukazivati na
problem sa punja¢em uredaja. U tom slucaju, odmah iskljucite power bank iz uredaja i
obratite se kvalifikovanom tehnicaru. Osigurajte dovoljno slobodnog prostora oko power
bank za pravilnu cirkulaciju vazduha. Ne koristite je na povrsini prekrivenoj tkaninom
(npr. stolnjaku).

14. Nikada ne prekrijte power bank.

15. Nakon punjenja, iskljucite power bank iz izvora napajanja, ¢ime osiguravate njen duzi vek
trajanja.

16. Za ciscenije koristite iskljucivo suvu krpu. Zabranjeno je koristiti vodu, hemikalije,
rastvarace, benzin itd. za ciscenje.

17. Power bank skladistite na suvom i dobro provetrenom mestu, van domasaja dece ili
kucnih ljubimaca.

18. Na power bank tokom punjenja ne stavljajte nikakve predmete.

19. Prilikom punjenja viSe od jednog uredaja istovremeno moze doci do smanjenja
punjackog kapaciteta power banka.

Isklju¢enje odgovornosti

Ova power banka je namenjena iskljucivo za koris¢enje u kombinaciji sa odgovarajucim
mobilnim uredajem. Uvijek provjerite medusobnu kompatibilnost power banke i novog
uredaja prije prvog koris¢enja. Proizvodac ne snosi nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu
na mobilnom uredaju uzrokovanu nepravilnom upotrebom ovog proizvoda.

Ovaj proizvod je u skladu sa svim osnovnim zahtevima EU direktiva koje se na njega
@ @ odnose.
X Ovaj simbol na proizvodu ili u pratecoj dokumentaciji oznacava da dati proizvod ne
sme biti tretiran kao obic¢an komunalni otpad i mora se zbrinuti u skladu sa lokalnim
vazedim pravnim propisima. Predajte ovaj proizvod na ekolosko zbrinjavanje.
Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda stitite Zivotnu sredinu. Za vise informacija
obratite se lokalnoj samoupravi koja se bavi zbrinjavanjem komunalnog otpada,
najblizem mestu za sakupljanje ili svom prodavcu.



Spello ForcePack 30000mAh SV
BRUKSANVISNING

Tack for att du har valt var produkt. Vanligen 1ds noggrant denna anvandarmanual innan du anvander
produkten och férvara den val for framtida bruk. Vi tror att du kommer att bli néjd med var produkt.

Produktbeskrivning:

1. Strémbrytare
2. USB-A utgang

3. Kapacitetsindikator 1 2

4. USB-C ingang/utgéng + avtagbar USB-C-kabel s I3
5. Integrerad USB-C-kabel

6. Integrerad Lightning-kabel

AN

Tekniska parametrar:

Kapacitet: 30000mAh (12 Wh)

Ingdng USB-C: 5V/3A, 9V/2A

Utgang 1: USB-A: 5V/3A(15W)

Utgang 2: USB-C avtagbar kabel / USB-C port: 5V/3A 9V/2.22A12V/1.67A(20W)
Utgang 3: USB-C integrerad kabel: 5V/3A 9V/2A12V/1.5A10V/2.25A(22.5W)
Utgéng 4: Lightning integrerad kabel: 5V/2.4A (12W)

Protokoll: QC2.0/QC3.0/AFC/FCP/SCP/VOOC

Skydd: kortslutning; dverstrom; dverladdning; éverhettning; dverspanning
Produktmatt: 66,7 x 151,6 x 42,6 mm

Typ av artikel: Lithium - polymer

Vikt: 623 g

Material: PC+ABS

USB-C till USB-C kabel:
Typ: USB-Cill USB-C
Langd: 20 cm

Material: TPE

Vikt: 20 g

1 halli :
1

forp

1x ForcePack 30000mAh
1x avtagbar USB-C till USB-C-kabel
1x QR-instruktion for anvandning

1addni

Indikering av powerbankens

LED-display: Visar den aktuella kapaciteten av powerbanken
Gron blixt: Indikerar att enheten laddas eller att powerbanken laddas

Laddning tar 8-10 timmar med en 20W-adapter. Efter full laddning stangs powerbanken avinom 30
sekunder.

A

instr d

Laddning av powerbanken

1. Anslut powerbanken med den avtagbara USB-C till USB-C-kabeln till din dator eller en
vaggadapter (adaptern ingar ej). For att uppna snabbare laddning, anvand en vaggadapter med
20 W eller mer.

2. Narladdningen ar klar, koppla bort powerbanken fran stromkallan.

Laddning av enheter med USB/Lightning-kabel

Du kan anvanda powerbanken for att ladda de flesta mobila enheter som har en USB- eller

Lightning-port.

1. Anslut den integrerade eller avtagbara kabeln till din enhet.

2. Narenheten ar helt laddad, koppla bort den integrerade eller avtagbara kabeln som ar ansluten till
powerbanken.

Séakerh isnil

Var vanligen ga noggrant i sakert och

bruksanvisningar.

Detta kan férhindra potentiella skador pa enheten eller eventuella skador. Tillverkaren tar inget ansvar
for skador som uppstar pa grund av felaktig anvandning av denna enhet.

1. Forvara powerbanken utom rackhall for barn.

2. Denna powerbank &r avsedd endast for hushallsanvandning.

3. Setillatt den inte faller, utsatts for avsiktligt eller oavsiktligt slag, béjningar, tryck eller annan
deformation som kan paverka dess funktion.

4. Oppna aldrig powerbanken eller pa nagot annat sétt skada enheten. Den innehéller inga delar som
anvandaren kan reparera vid fel.

5. Utsatt aldrig powerbanken for fukt, eller sank den ned i vatskor. Undvik droppande eller stankande
vatten. Placera aldrig féremal med vatten pa powerbanken, t.ex. vaser. Att endast forvara
powerbanken i torr miljé kan garantera dess korrekta funktion. Forvara och anvand powerbanken
inom temperaturer mellan O °C och 45 °C.

6. Hallinga magnetiska eller metalliska apparater i narheten av den tradlésa laddningsplattan, som till
exempel defibrillatorer eller kreditkort.

7. Var mycket forsiktig med avstandet till varmekallor. Om powerbanken ar utsatt for temperaturer

&ver 60 °C kan den skadas. Utsatt aldrig powerbanken for direkt solljus. Det ar forbjudet att placera

eldkallor pa den, t.ex. tanda ljus.

Slang aldrig powerbanken i elden.

Anvénd eller forvara inte powerbanken i narheten av brannbara féremal, explosiva amnen eller

liknande.

10. Lamna aldrig powerbanken utan uppsikt nar den ar i drift.

11. Det ar forbjudet att anvanda en skadad powerbank eller dess tillbehor.

12. Ladda powerbanken minst var tredje manad, &ven om den inte anvands.

13. Powerbanken kan bli varm under laddning och anvandning. Var vanlig uppmarksam pa eventuell
extrem varme, vilket kan indikera problem med den elektriska kretsen. Vid sadana fall, koppla
omedelbart bort powerbanken fran enheten och kontakta en kvalificerad tekniker. Se till att det
finns tillrackligt med utrymme runt powerbanken for korrekt luftcirkulation. Anvand den inte pa en
yta tckt med tyg (t.ex. duk).

14. Tackaldrig powerbanken.

15. Koppla bort powerbanken fran stromkallan nar den ar helt laddad for att sakerstalla en langre
livslangd.

16. Anvand endast en torr trasa for rengoring. Det ar forbjudet att anvanda vatten, kemikalier,
16sningsmedel, bensin osv. fér rengdéring.

17. Forvara powerbanken pa en torr och val ventilerad plats, utom rackhall for barn eller husdjur.

18. Placera inga féremal pa powerbanken under laddning.

19. Nar flera apparater laddas samtidigt kan den laddande kapaciteten hos powerbanken minska.

© ®

av ansvar

Denna powerbank ar avsedd endast for anvandning tillsammans med lamplig mobil enhet. Kontrollera
alltid deras dmsesidiga kompatibilitet innan forsta anvandning av powerbanken och den nya enheten.
Tillverkaren tar inget ansvar for eventuell skada pa den mobila enheten orsakad av felaktig anvandning
av denna produkt.

@ @ This product meets all the basic requirements of the EU directives applicable to it.

E This symbol on the product or in the accompanying documentation indicates that the product

must not be considered normal municipal waste and must be disposed of in accordance with
local legal regulations. Please hand over this product for environmentally-friendly disposal. By
properly disposing of this product, you protect the environment. For more information, please
contact your local authority responsible for municipal waste disposal, the nearest collection
point, or your retailer.



